
F V — " 

N a j v e č j i l i m n t l d dnermk 
• Združenih državah 

Ve l j a za m ! « to . . . $6.00 
Z a m ! leta $3.00 
Z a N e w York celo leto - $7.00 
Z a inozemstvo celo leto $7.00 

r 
I 

l i s t 8to?eiuddh..ddiimr T Amer ik i 
fettered m flMoad OUm Matter, September H, 1905, at the PoetOfffee si 

T h e largest Slovenian Daily in 
the United States. 

I—oed every day except Sundays 
and legal Holidays. 

75,000 Readers. 

York, V. Y., 
K0. 210. — ŠTEV. 210. 

Act of Congress of March S, 1879 
NEW YOBK, FRIDAY, SEPTEMBER T, 1?28. — PŽTEK, 7. SEPTEMBRA 1928. 

TELEFON: OOBTLAHDT 187« 

VOLUME XXXVL — LETNIK XXX VL 

Poljsko-litavski spor pred Ligo. 
PERECA VPRAŠANJA ODGODENA 

DO PRIHODNJEGA ZASEDANJA 
Ministrski predsednik Voldemaras je tri ure govo-

ril ter utemeljeval zahteve svoje vlade. <— Za-
leski trdi, da je Poljska storila vSef kar je bilo 
v njeni moči. — Spor zastran Vilne je stopil v 
kritični stadij. 

TEKSTILNI 
ŠTRAJKARJI 
PRI FULLERJU 

Možje iz New Bedford in 
Fall River so izjavili, da 
so predilnice slabo vode-
ne. — Proti desetodstot-
nemu znižanju plač. 

Ž E N E V A , Švica, 6. septembra. — Dve uri za-
lem, ko je Litavska brzojavno sporočila, da se 
strinja z določbami Kelioggove protivojne predlo-
ge ter da bo predlogo podpisala, je nastopil pred 
odborom Lige narodov litavski ministrski pred-
sednik Voldemaras ter v dolgem govoru zagovar-
jal pravico Litavske, da sama odločuje glede Vilne. 

Rekel je, da Litavska ne more utemeljiti svojih 
zahtev s silo, ker se je civilizirani svet sporazumel, 
naj vojna ne bo sredstvcTža uravnavo spornih vpra-
šanj. 

Litavski preostaja edina pot, namreč, da se mir-
nim potom sporazume s svojim sosedom. Le malo 
dobre volje je treba na strani Poljske, pa bo zade-
va rešena v splošno zadovoljnost. 

Ministrski predsednik Voldemaras je govoril ja-
ko prepričevalno cele tri ure. 

Pri tem je zelo značilno, da je tekom njegovega 
govora pet članov odbora Lige narodov dremalo. 

Voldemaras je rekel, da se zbirajo ob poljsko-
litavski meji osebe, ki so pobegnile iz Litavske ter 
vprizarjaje vpade v deželo. Vse to bi lahko Polj-
ska preprečila ,pa noče. 

Z a njim je govoril poljski zunanji minister Za-
leski. Rekel je, da bo Poljska storila vse, kar je v 
njeni moči, samo da bo dosežen skorajšnji spora-
zum. 

Poljsko-litavski spor zastran Vilne je zopet sto-
pil v kritični stadij. Sam Zaleski je priznal, da do-
sedaj ni bilo še ničesar storjenega za odpravo tež -
koč. V prizadevanja, da bi se privatnim potom kaj 
Ukrenilo, so bila brezuspešna. 

Jako značilen je bil govor senatorja Aleksandra 
McLachlana, ki je podpisal KelloggoV pakt v ime-
i u Avstralije. 

Vojna je torej odpravljena, — je izjavil, 
kot sredstvo za uravnavo političnih diferenc, 
se pa diference neprestano pojavljajo, moramo i-, 
meti druga sredstva. Razna razsodišča in m e d n a - ™ , d"lavci da 

, j . w v ' 1 1 1 tjt b l l a la.hko napravljena uprava 
rodno razsodisce nikakor ne zadostujejo. [predilnic bolj uspešna. Rekel je. 

Belgijski zunanji minister Paul Hymans je izja- t1a dobe številni manager ji,pred il-

vil, da tvori Kelloggov pakt začetek novega poglav- nie svo>ia me#ita" ker 

ja v mednarodni morali. ^ ali iu d* "e 1?nuijo 
svoj^pra dela. 

— Ali misLite predlagati, da ima 
po v erne r atoriteto priporočili last-
nikom, naj -spode svoje žlahtnike? 

je vprašal governer. 

VOLITVE V WISC0NSINU IMAJO 
DOBER POMEN ZA ŠMITHA 

Republikanci so naminir&li vplivnega rhokrača za 
governer ja. — Razpoloženje v državi* j^ mokra-
ško. — Governer Zimmerman je ibil potisnjen 
nazaj v boju. — La Follette je zmagal. 

W A S H I N G T O N , D. C., 6. septembra.« — Pri-
marne volitve v Wisconsinu, ki so se vršile včeraj, 
so smatrali kot dobro znamenje za prilike gover-
ner j a Smitha, da bo zmagal v državi pri novembr-
skih volitvah. To se je zgodilo kljub zmagi Wal -
ter Kohlerja, rednega republikanskega kandidata 
za governer ja nad kongresnikom Beckom, katere-
ga je podpirala organizacija La Folletta. 

BOSTON', Mass., 6. septembra. 
Zastopniki stav kujoč ih tekstilnih 
derirViJeV V New Bedford in Fall 
River so «e posvetovali včeraj z 
governerjem Pullerjem glede po-
ložaja v obeh mestih. 

Cilavni eksekativni .uradnik dr-
žave jim je povedal, da bi z vese-
ljem priredil konferenco z lastniki 
predilnic v namenu, da se konča 
stavko, če bi delavci lahko predla-
gali kak kompromisni predlog. V 
tem smislu sta governer in Elli 
Keller razpraljala o tekstilnem po-
ložaju. 

— Jaz nisem intesiran pri kon-
ferenci, ki bi imela za temelj nižje 
mezde, — je rekel governer. Kel-
ler je rekel, da je mnenja, da so 
prišle mflzde tako nizko, da bi jih 

K e r i n e mogoče skrčiti Se nadalje. 
Keller je nato povedal gover-

) 
Ž E N E V A , Švica, 6. septembra. — Nekateri so 

poskušali pripraviti Združene države do tega, da 
bi posredovale med Nemčijo in Francijo glede o-
kupacijske armade v Porenju. 

Proti temu poskusom je pa odločno nastopil nem-
ški državni kancler Herman Mueller, češ, da Nemci 
ja nikakor noče zaplesti Združenih držav v to deli-
katno vprašanje. 

Izrazil je upanje, da so bo mogel Še pred, koncem 
prihodnjega tedna posvetovati z zastopniki onih dr-
žav, ki imajo svoje vojaštvo na nemških tleh. Na 
Tej konferenci bo zastopana tudi Italija kot nekak? 
i evtralna sila. 

Zavezniki bi vprašanje glede izpraznanja Pore-
nja najraje odgbdili, toda Nemčija vztraja pri svoji 
zahtevi, da mora biti čimprej mogoče rešeno. 

Dr. Sabin von Soschocki, umirit. 
Dr. Sabin yon Soschocki, kemik, Slabše, a zdranik, ki ga zdravi, ni 

« katerem m gtai,- da je Lzuaiel hotel ničesar povedati, 
radijsko barvo, ki je dosedaj pov-f _ . 
zročila bolezen številnih žensk, za,| T e k ° m 

poslrtrih <pri Uf S. Kadiuiu Oorpo-
ration, je baje sedaj blizu smrti 
vadaci. uč inkov« « j « j » t « boltsni. Na 
» j egovem domu, na A m h m t , Eatrt 
Or««|re, kjer je bolan £e dalj čam, 
je u javila v t era j neka aluikiaja, 

a« mu je obrnilo adravje hi 

žensk, ki »o tožile korporaeijo za 
odškodnino, je izjavil dr. Soschoc-
ki, da imajo po njegovem mnenju 
priliko za okrevanje ter je nave-
del svoje lastno navidezno okre-
vanje od radijske boleeni pred več 

— Mi mislimo, da bi morali vi 
povedati lastnikom predilnic, db 
morajo uravnati stavko ter razve-
ljaviti 10-odstotuo skrčenje mezd. 
— je odvrnil Keller. 

Keller je rekel, da je prepričan, 
da bi 'bilo mogoče napotiti bom-
bažne izdelovalce, da prekličejo 
svoje povelje iza desetodstatno skr-
čenje plač, če bi mogel governer 
napotiti William M. Butlerja, mo-
gočnega v svetili republikanske 
stranke, da izvede -svoj upliv na-
nje. 

} Ied delavskimi zahtevami, — j e 
reki l Keller, — se nahaja zahteva1 

za 40-urni delavni teden, petdnev-
ni teden in priznanje unije. 

La Folette je bil zopet sum no-
miniran za senatorja z dvema gla-
sovoma proti enemu večine in celi 
njegov tiket je prevladoval z iz-
jemo governerja, kateri je poka-
zal, da je država še vedno varna 
za progTesivce. 

Glasovanje za governerja je bilo 
približno: Kohler 218,000 glasov; 
kongresnik Joseph Beck, odobren 
od La FoUettove skupine, 193,000, 
governer Fred Zimerman, prečnj? 
La Follettov mož, ki se je izneve-
ril progresivcem, 82,000. 

La Follette je porazil George M. 
Meada, konservativnega milijonar-
ja ter priznanega prijatelja linij-
skega dela. 

Uspeh Kohlerja je bil posledica 
tri-voglatega boja. Governer Zim-
merman, ki je izapustil progresivno 
organizacijo pred dvemi leti ter 
porabil rijih kandidata za gover-
nerstvo z izjavo, da mu je starejši 
La Follette obljubil urad, je obdr-
žal včeraj dovolj pristašev, da je 
dal rednim priliko smukniti noter. 
Kombinirano glasovanje, za Becka 
in Zimmermana je prekašalo ono 
Kohlerja za več kot 60.000 glasov. 

Vsi pro greši vc i na državnem ti-
ketu, z izjemo Beeika, so bili nomi-
u i rani <z velikimi večinami. 

Tako Kohler kot Zimmerman sta 
se izjavila za Hooverja. a Zimmer-
man je suhač ter ima za seboj An-
tisalonsko Ligo. dočirn je Kohler 
odločen mokrač. Beek in dru-gi čla-
ni progresivne skupin^ v AViscon-
sinu, niso ničesar objavili, kje da 
bodo stali med Hooverjem in 
Smithtom. 

Diagnoza, da vsebuje izid oblju-
be za demokratičnega pretlsed-ni-
škaga kandidata, temelji na prohi-
bieijskem vprašanju. Wisconsin je 
mokraški. Tako mokraski. da je 
dobil suhaški &ovei*ner celo z n-
gledom svojega urada manj kot 
polovico tako številnih glasov pri 
republikanskih primarnih volitvah 
kot katerikoli njegovih te'kmecev, 
ki stoje na drugi strani prohibi-
eijskega vprašanja. 

ITALIJANI SO 
ZASTRAŽILI 

FRANC. MEJO 
Oboroženi fašistov* k i 

"bravi" in ovire iz bo-
deče žice preprečujejo 
prehod po cestah, vode* 
čih preko meje. 

Vodljivi balon "Los An-
geles" 30 ur v zraku. 

Mornariški vodljivi izrakoplov 
"Los Angeles' se je vrnil včeraj v 
Lakehursit XT. J., po .trideset ur 
trajajočem .poletu. Tekom vožnje 
je poveljeval commander H. V. Yi-
lev. 

Dengue epidemija se je 
razširila v Turčijo. 

Kandidat delavsko-kmet-
ske stranke. 

SAX PRAXCISOO, Cal.T 6. sep. 
Col, Frank E. Webb je sprejel da-
nes predsedniško nominacijo izvr-
še val nega odbora delavako-kmet-
ake stranke. Col, Webb, 'bivši ak-

CAUJGRAD, Tnreija, 6. septera- tovni čaataiik, je izjavil, da je no-
bra. — Dengue mnzlioa, ki je pov-minacijo le v«ledtega sprejel, ker 
Eiwila dosti smrtnih slučn jev in ielje odbor stranke prikrojit - pro-
ved trpljenja nm OrSken, m je po-Jcralnt flogiuno a n j e g o m i .aiite-
jarils tadl t Ciri«rsdtt. I vami 

PARIZ , Francija, 6. septembra. 
Prancosiki turisti, ki so zadeli na 
ovire iz bodeče žice in oborožene 
stražnike z odločnimi povelji, naj 
streljajo, so se pritožili, da je uve-
ljavila fašistovska miliea pravcato 
obsedno stanje ob francosko-ita-
lijanski meji in vdada bo vsled te-
ga vložila formalen protest pri vla-
di v Bi mu. 

Uradniki pa izjavl jajo, da ni no-
benega vzroka za domnevanje, da 
bi obstajali kaki sovražni nameni. 

Turisti so vložili pritožbo pri 
Francoskem turistovskem klubu, ki 
je izvedel, da je postavil Rim ka-
rabinjerje in črnosrajenike na me-
jo, da preprečijo uhajanje Itali-
janov preko meje, ne da 'bi dobili 
preje 'potrebno avtorizacijo. 

Več poslancev iz obmejnih de-
partmentov je obljubilo lotiti se za-
deve na otvorilni seji poslanske 
zbornice v naporu, da se pošlje pro-
test v Rim. 

Pri Seigne prelazu med Franci-
jo in Italijo, v Alpah, je svarilno 
znamenje v notranjosti francoske-
ga ozemlja, na katerem stoji napi-
sano : 

— Absolutno je prepovedano 
prekoračiti črto. Agenti javne var-
nosti se bodo poslužili svojega o-
rožja proti osebam, ki bi skušale 
prekoračiti črto kljub svarilom. 

VODITELJI STROKOVNIH ZVEZ 
PROTI RDEČI NEVARNOSTI 

Kongres v Swansea je zahteval izključilni načrt cd 
generalnega sveta strokovnih organizacij. — Ko-
munisti izgnani iz zbor ovalne dvorane. — Vodite-
Iji organizacij se baje ne brigajo dosti za delavce. 

S W A N S E A , Wales, 6. septembra. — Na tu zbo-
rujočem kongresu strokovnih organizacij je bilo 
včeraj potom splošnega glasovanja sklenjeno, da 
se naroči strokovnemu svetu izdelati načrt, na teme-
lju katerega bi se lahko izključilo uporne elemente 
minoritetnega gibanja in komunistično stranko. 

PREDSEDNIKOV 
SIN V N. Y, C, 

Predsednikov sin John je 
dospel v New York ter 
obiskal uradnika New 
Haven železnice. — Ni 
hotel povedati, če je do-
bil službo ali ne. 

General Trevino bo me-
hiški predsednik. 

EL PASO, Tex.. 6. septembra. — 
Tukajšnji časopis "E1 Continen-
tal", ki rzhaja v španskem jezaku. 
pravi, da so se vsi mehiški po-
slanci in senatorji sporazumeli, da 
bodo imenovali generala Manuela 
Tremina mehiškim predsednikom. 
General je governer države Chi-
huila. 

S to izbiro Se baje strinja tudi i 
sedanji predse-dnik Calles. 

V New York je dospel John 
Coolidge, edini sin predsednika in 
njegove žene. Posvetoval s e j e dalj 
kolt dve uri z E. G. Hucklamlom. 
podpredsednikom New York, Xew 
Haven in Harford železnice in dru-
gimi uradniki kompanije, oeividno 
glede pozicije pri tej železnici. 

Predsednik Coolidjrf je dal v 
Brule izraiza svojemu zadovoljstvu 
nad pu'bliciteto, ki oddaja iskanje 
službe njegovega sina na iztoku in 
John Coolidge ni hotel podati vče-
raj nobenega ugotovila glede nj+*-
govejya prihoda v Xew York in 
glede njegovih konferenc. 

Mr. Bucikland ni hotel istotako 
ničesar omeniti o tem. 

Govorica, da je prišel John v 
Xew York, da se sestane z Miss 
Trumbull, hčenko governerja i'/ 
Connectieuta, je bila potisnjena na 
stran včeraj popoldne, ko je zapu-
stil dom svoje stare matere v 
Xonthampton. Miss Trumbull bo 
prišla semkaj iz Evrope šele po 
pretekli par dni. 

NORTHAMPTON". Mas<s., fi. sep-

Voilitelji različitih unij >o -,poro-
ročili, tla paila stalno članstvo njih 
organizacij in da so krivi tega vo-
ditelji minoritetnega gibanja. (In-
vorniki opozicije >rt odgovorili na 
ta napad s tem. da so po/.orili na 
to. da se brigajo organizaeijsk:i 
diteljl bolj za svoja dobro plačana 
mesta, kot pa za blagor <!elaveev v 
splošnem. 

J. (J. Thomas, nekdanji kabinet-
ni minister ter sedanji tajnik Na-
rodne unije železničarjev je opozo-
ril na izstop dve.h milijonov čla-
nov strokovnih organizacij in da 
jifi odpada še vedno več članov. 
Trdil je, da so preti vsemi stvar-
mi ljudje, lei stoje v delavskem 
gibanju samem, ne pa "outsiders", 
ki so odgovorni za to stanje, ker se-
de na uplivnih mestih ter poživlja-
jo delavce, naj ne verujejo vodite-
ljem. 

Ko je hotel stopiti komunist Tom 
Maun v zborovalnieo, ga niso pri-
pustili. Dobil je glediški bilet ter 
je sedel iwi galeriji. Tudi komuni-
stični delegat FV»Hit je bil izklju-
čen od svoje unije iz delegacije. 

Sprejet je bil predlog, tla naj se 
zahteva večjo podporo za nezapo-
slene in sicer na en funt na teden, 
z dodatkom desetih šilingov <za po-
ročene iu nadajjuih petih za vsa-
kega otroka. 

Kongres se je pričel z demon-
stracijo nezaposlenih pred kon-
gresnim poslopjem. 

Pogrebni urad ©tvorjen 
v Moskvi. 

Amundsena ne bodo več 
iskali. 

, T . , . . MOSKVA, Rusija, G. septembra. 
. tembra. — John Coolidge. sin ^ - , . , . t . , 
! j , Danes je bil tukaj otvorjen pogreb-
jpredsetlnika. je veera j zveeer Kani- • , ^ , . . . .. . 
: , , . , , , , .«" urad. I)ose<iaj je bilo .po^robni-
-kal, da je snirejel kako službo. ' . . . , _ , 

(stvo v privatnih rokah. Delavci so 
Zanikal je tudi govorice, da je s*1 pritoževali, češ. da so privatni 

zaročen <z Miss Florence Trumbull, pogrebuLki računali prevelike svo-
heerko governerja iz Connecticut a. te za ])0<?rebe. 

OJSLO, Norveška. 6. septembra. 
Norveška A*la*da izjavlja, da njene 
ladje i>e bodo več iskale sledov za 
pogrešanim raziskovalcem Roald. 
Amundsenom. Poizvedovanja ob 
norveški obali se bodo navzlic te^ 
mu Se -vršila. Poizvedovale bodo 
razne privatne ladje. 

Izvedenei so mnenja, da ^e izgi-
nilo vsako upanje, da bi Amund-
sen še živel. 

Ameriška zastava 'je 
vihrala v Parizu. 

PARIZ , Francija, 6. septembra. 
Ameriška .zastava, dar mesta Phi-
ladelphije, je vihrala danes tat 
pariško mestno hišo ob priliki pra-
znovanja Lafavetitovega rojstnega 
dne ter obletnice biitke pri Marni. 

Tudi kitajski nacijonali-
sti odobravajo Kelloffffov 

pakt. 

ŠANGHAJ, Kitajska, 6. sep. — 
Kitajska nacijosalistieua vlada je 
danes izjavila, da »e strinja s do-
ločbami Kefoggove protivojne po-
godbe. Pogodbo bo te dni. podpi-

DENARNA NAKAZILA 
Z a Vaše ravnanje naznanjamo, da izvršujemo 

nakazila v dinarjih in lirah po sledečem ceniku: 
v Jugoslavijo 

Din. 1,000 $ 18.40 
2,600 $ 45.75 
5,000 $ 91,00 

" 10,000 $181,00 
" 11,110 $200,00 

v Italijo 
Lir 100 $ 5.90 

200 $11.50 
300 $16.95 

" 500 $27.75 
" 1000 $54.50 

Stranke, ki nam naročajo izplačila v ameriških dolarjih, opo-

zarjamo, da smo vsled sporazuma z našim zvezam v starem 

kraju v stanu znižati pristojbino za taka izplačila od 3%> na 2 Jo. 

Pristojbina znaša sedaj za izplačila do $30. — 60c; 
za $50 — $1; za $100 — $2; za $200 — $4; 

za $300 — $6. 
Za izplačilo večjih zneskov kot goraj navedeno, bodisi v dinarjih 
lirah ali dolarjih dovoljujemo še boljše pogoje. Pri velikih naka-
zilih priporočamo, da se poprej z nam sporazamete glede načina 

^ _ nakazila. 
IZPLAČILA PO POŠTI so REDNO IZVRŠENA V DVEH DO TREH TEDNIH 

''NUJNA NAKAZILA IZVRŠUJEMO PO CABLE LETTER ZA 
PRISTOJBINO $1.—." 

SAKSER STATE BANK 
82 €0BTLANDT STREET, NEW YOBK, N. Y. 

TMLKPHONJB: COBTLANDT. 4M7 
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K R A L J A L B A N C E V 

Poročnik C. B. Momsan (v vodi poleg1 čolna) je iznašel nekak meh. 
ki bo velike važnosti za člane posadke vsakega podmorskega 
čolna. Meh se da v par sekundah napolniti s kisikom. Mornar 
se lahko dvigne s pomočjo tega meha iz globine 110 čevljev. 

D O P I S I 

Z dovoljenjem Italije oziroma na njeno izrecno zahte-
vo, se je dal proglasiti Ahmed Zog^i kraljem Albancev. 

Take stvari niso na Balkanu nič neobičajnega. 

Fly Creek, N. Y. 

Jesen se nam že približuje, na-
stajajo že bolj hladne noči. Tiče 
selivke nas bodo kmalu začele za-
puščati in bodo odletele na Jug. 

| Mi farmarji bomo tudi pričeli 
kmalu spravljat naše prklelke. Po-
leti nam je vedno zadrževal dež 

Oitateljem je gotovo še v spominu, kako se je bil pre- delo na polju. Upamo, da bo jesen 

levil črnogorski Nikita iz ponižnega kneza v kraljevo ve- ka i 
Dvanajstega septembra bo pri-

i icai ist \ O. . še l v našo slovensko farmarsko na-
Tudi bolgarskemu Nandetu ni zadostoval kraljevski ae lb ino govornik Mr. Kobal. Za-

vaslov, ampak se je za carja proglasil. jčetek predavanja ob osmi uri zve-

X a slov bi bil navsezadnje postranskega pomena, če bi čer; Društvo S. X. P. J., štv. 593 je 
. . - i • .najelo dvorano od Samostojnega ne bila zadeva zvezana s tako ogromnimi stroski. L v«. • ,V1 • - , / ® drustiva m vabljeni -so tudi bratje 

Prcdno se je dal Nikita kronati za kralja, je črnogor- in ^ s x P j š tv 457 

tki narod do krvi izmozgal. da se predavanja udeležijo. 
Xa milijone in milijone kron so morali prispevati Cr- Vabljeni so tudi vsi drugi ro-

' , . , . „ . i i - 'jaki in rojakinje, stari in mladi, da nogorci za kraljevsko plačo m za kraljevsko kronanje, . J . J „ B .p i . . . . 1 pridete poslusat našega znanega ro 
Nekega podobnega se sedaj v Albaniji dogaja. j j a k a p o v o r n i k a Kobala. Po 

Prvo, kar bo storil kralj Zogu za svoj mili in ljubi predavanju se vrši domača zabava 

albanski narod bo, da bo zgradil palačo, ki bo veljala pol in ples. 
I Gadbo 'bodo preskrbeli naši tu-imliiona dolarjev. . . . . . . * . .. 

*' „ v . kajwiji s l o v e n j i fantje. 
Vzdrževal bo dvor. ki bo požrl n a d a l j e stotisoeake. j d r a ? i r o j a l k i i n r o j a k i n j e , 
Ubogi Albanec pa, garaj ali kradi in dajaj, da boš pokažimo, da slovenski rod tudi tu-

crn: 

V PRAHU PEED ITALUO 

ka j živi. 
Xasvidenje 12. 

uri lavečer. 
Glasu Naroda! 

predka ! 

septembra ob 

želim velik.-* 

Frances Tereek. 

1 

Pittsburgh, Pa. 

X&znanjam žalostno novico, da 

Tekom burnih dni, ki jih je preživljala Jugoslavija 
prejšnje tedne, se je završilo v Dalmaciji par demonstra-
cij proti Italiji. 

Poudariti je treba, da so se demonstracije vršile na s e n a š ljubljeni brat Alojz Bo 
jugoslovanskih tleh. f^l.^ bivajoč* v Canadi, zaposlen 

Niti toliko krvi ni bilo prelite kot jo prelijejo laški v Pri sekanju dreves po. 
, . , v , . v , . . .Tiesreihl. Drevo j e priletelo nav-

fašisti, kadar vazprse udeležence kake slovenske pnre- 7( ]o] a on ^ nm n i m0?e, umak_ 
ditve v našem Primorjir. 

Italija je -seveda protestirala proti demonstrantom. 
Kar dva protesta je poslala. 

In jugoslovanska vlada ji je ugodila z naslednjo 
noto: 

1. Vsi krivci se bodo cksemplarifno kaznovali; na ipot večnosti 
deloma se je to že zgodilo; število aretiranih in kaz-
novanih krivcev znaša 21. Na enak način bodo kaz-
novani tudi krivci dogodkov v ŠibenikiL 

2. Jugoslovanska vlada je pripravljena porav-
nati vso škodo, ki so ju utrpeli italijanski parniki in 
italijanski državljani. 

S. Zastopniki državne oblasti, ki odgovarjajo 
za javni red in mir, bodo postavljeni pred pristojna 
disciplinarna sodišča. V to svrho je odpotoval in-
špektor ministrstva notranjih del v Split, ki ima na-
logo, da izvrši preiskavo proti obtoženim uradnikom. 

4. Ministrstvo notranjih del je suspendiralo in 
odjjustilo iz službe vladnega svetnika Iliča, ki je v 
trenutku dogodkov bil zastopnik velikega župana za 
Split in splitsko oblast, kakor tudi za Šibenik, in je 
v tem svojstvu predstavljal državno oblast. 

Obenem napoveduje odgovor, novo noto, v ka-
teri bo jugoslovanska vlada sporočila poslaništvu de-
finite vni rezultat uradne preiskave v Splitu in Si-
beniku. 

zdol, a 
niti. Po nesrečnih mukah je V 
bolnici umrl. Zapušča štiri -brate 
in eno sestro in -enegra bratranca. 

Najlepša lnvala 'bratrancu, ki je 
žrtvoval vse zanj. ko je revež ležal 
v bolnici in gra po smrti spremil 

Hvala vsem, kateri so ga ob-
iskali. 

Ti pa ljubi l>rat, počivaj mirno 
in naj Ti bo lahka canadska gru-
da ! 

Frank Bogolin. 

Central City, Pa. 
Z deiom gre tukaj bolj slabo ka-

kor večinoma vsepovsod. Delamo 
dva do tri dni na teden, zaslužimo 
pa toliko, da je komaj za vsakda* 
nje potrebe. Xo. pa kljub temu 
smo na boljšem kot so nekateri na-
ši rojaki v starem kraju. 

Kot. je bilo v listih poro*-ano, je 
pogorela vas Gornje Jezero. Požar 
je uničil skoraj vse hiše. Da bi u-
bcgini pogoreleem nekoliko poma-
gali, sem prosil rojaka Vincenca 
Maljevca in Andreja Bratino. da 
smo šli kolektat po bližnjih nasel-
vinah. Nabrali smo $40.10. TTvala 
vsem darovalcem! 

Ignac Mihelič. 

Opomba uredništva : — Denar je 
bil poslan županstvu občine Stari 
trg pri Rakeku. 

V A B I L O 
N A PEVSKI KONCERT, 

katerega priredi 

Mr. A N T O N SlTBELJ. 
operni pevec iz Ljubljane 

v soboto, dne 15. septembra 1928 

točno ob 8. uri zvečer v Slovenskem 

Pri Mnssoliniju so bili istrski 
odposlanci s puLskim prefektoiu na 
«"-e'lu in so mu razložili, kaka beda 
čaka pokrajino vaied letošnje su-
še. Vlada naj bi pričela z javni-
mi deli, ki so v programu in ki so 
že zdavnaj odobrena. Potem so o-
pozorili lMus-so] inija na naravnost 
obupno finančno stanje pulskegt 
mesta. Industrija bi utegnila refii-
ti Pulo iz ekonomske krize. Poda-
ni so bili predlogi za nova indu-
strijska podjetja. Razvil se je raz-
govor in Mussolini je odredil, da 
se bodo z istrskimi zadevami ba-
vila pristojna ministrstva. 

— Z bonifikacijo močvirnih tal 
pri Kopru bi se pridobilo mnogo 
dobrega zemljišča. Ljudje prosi-
jo, da bi siv to že stokrat obljub-
ljeno delo vendar pričelo. Beda je. 
zaslužka ni. »Sedaj je minister za 
javna dela (i in rja t i brzojavil za-
drugi za bonifikacijo v Kopru, naj 
nemudoma začne z delom, ker je 
za to potreben denar že nakaftan. 
L judje pa so u-estrpni. ker se je že 
večkrat pripetilo, da tak-le " v Ri 
mu naka-zani denar" ni nikdar pri 
spel v Istro. 

Dve smrtni nesreči z granato 
sta se pripetili na Banjšicab. 17. 
letni Ivan Bucik je iztakuil nekje 
granato, po kateri je razbijal to-
liko časa. da «e je razpočila. De 
ček je padel razmesarjen na tla. 
V bližini je bila 4-letna Portotova 
deklica, ki je bila težko poškodo 
vana in je kmalu nato umrla. O 
blast je že zdavnaj razglasila, da je 
vse razstrelivo pobrano pa se do-
gaja jo še vedno nesreče, ker je 
razstreliva ponekod še polno! 

V Ronkih 
je prišel h kmetu Antonu Rebuli 
iz Brestovice sodni uradnik Kla-
vič, da mu zarubi neke nepremič-
nine. Rebula je ibaje izprožil re-
volver proti Klaviču, ki pa ni bil 
zadet. Rebulo so odgnali v zapor. 

Nova vojašnica v Idriji. 
Dne 18. avgusta je brl položen 

temeljni kamen za vojašnico, ki se 
gradi nad mestom na posestvu 
kmeta Podobnika. Za dovoz mate-
rijala služita dve žični vzpenjači. 
Med delavci je tudi nekaj doma-
činov. Zgradba bo dovršena po 3 
ali 4 letih. 

Vsi so nezadovoljni. 
Iz gorenje Soške doline je odšlo 

v Ameriko že mnogo ljudi. Pišejo 

V notranjem ministrstvu so pri-
čeli .sestavljat i imenike volileev. in 
sicer s sodelovanjem sindikatov. 
Novi volihu red sloni, kakor zna-
no, na korporativnem ustroju dr-
žave. V volilnih imenikih bo vpi 
santh Volileev okoli dvanajst mi-
lijonov. Imeniki bodo končani do 
konca januarja 192J». 

1'zvoljeuii zastopniki bodo sami 
eanesljtvi fašisti. Slovenci bodo 
brez svojega zastopstva. 

Orožniki težko ranili slovenskega 
delavca. 

Po gostilnah stikajo orožniki in 
e približujejo fantom in možem, 

da bi ujeli ali izročili kako bese-
do, za katero takoj primejo do-
tičnika. ga uklem-jo in odvedejo 
v zapor. Oestokrat si naravnost iz-
mislijo. da je kdo izipregovoril n<--
kaj subvenziviiega. samo da areti-
rajo enega ali drugega, kakor jih 
pač uč.ijo službena povalja. Po 
bi -ezpoyi«Miibnem razgovoru MO O-
mžniki prijeli delavca Antona Kra 
vanjo v BovCu. Ta se ni mcgel 
načuditi aretaciji in se je uprl. O-
roaniki so dobili še pomoč in Kra-
vanjo so pritirali v svoje prostore, 
kjer so g « neusmiljeno pretepli in 
težko ranili. Zlomljenih ima več 
reber in zdravnik je napovedal dol-
go 'zdravljenje; nevarnost je pa 
tudi. da podleže ranam. Ako ozdra-
vi Kravanja. bo-postavljen kot dr-
žavi sovražen človek pred laškp 
sodnike in obsojen na večletno 
ječo. 

Orožnike in državne ustanove je 
baje žalil 

29-1 et n i Ivan Ivančič jz Smasfri, ko 
so orožniki zahtevali, d« mora on s 
tovariši 'zapustiti gostihio. Orožni-
ki vedno stikajo po gostilnah in 
iščejo priliko, da razžalijo in zdra-
žijo domačine, nakar slede vedno 
aretacije in obsodbe. 

Amerikaiy Ta rani greenhorn! 

.» 
Narodnem Domu v Little Falls, \ domov in -se tolaži jo, da bodo do-
li. Y. " (bili boljši zaslužek. S sedanjim ni 

U l j ud no ste vabljeni vsi rojaki nihče zadovoljen. 
in rojakinje, da se tega večera ude-
ležite, da boste slišali nekaj kar 
vam bo ostalo vedno v spominu. 

Po koncertu se bo vršil ples. 
Torej nasvidenje na 36 Dannbe 

Street. 
Frank Masle. 

(2x 7&11) 

Značilno je, da jugoslovanska vlada note,ni objavila, 
ampak da so za njeno vsebino izvedeli v Jugoslaviji šele 
iz italijanskih virov. 

Galantnost je lepa lastnost, toda od galantnosti do 
pasje udanosti in ponižnosti je le par kontov. 

r&sko vlada s to svojo » 

Kljub neugodnim poročilom iz 
Amerike se odpravljajo nove sku-
pine s Kobariškega in soseščine od 
doma. meneč menda, da prav njih 
čaka dobra usoda onstran morja. 

Izseljevanje razsaja po deželi 
kakor kužna bolezen. 

Izključitev- radi ne vrednosti. 

Iz Jugoslavije. 
Strašna nesreča pri mlačvi. 

Te dni se je pripetila na Jaseno-
vem polju ibli-zu va^i Hrtovei pri 
Sremski M it ro vie i strašna nesreča, 
ki je zahtevala dve človeški žrtvi 
Že vse dopoldne so mlatili kmerje 
žito z veliko parno mlaitilnico. O-
gTomne ikoHčine žita so izginjale 
v stroju in delo je šlo hitro od rok 
Pri stroju sta bila zaposlena Ktroj-
nik Andrej Šarf in kurjač Pavle 
Pavšič. Stroj je deloval vse dopol-
dne brezhibno. Opoldne so delavci 
prenehali delati in so posedli v sen 
co ogromnega kupa slame h kosi-
lu. Da pa ne bi izgubili preveč ča-
sa in da bi se kotel ne ohladil, so 
pustili stroj v .pogonu, strojnikov 
bra.t Adam jt- pa meital z vilami 
snope v uilatilnieo. 'Naenkrat pa se 
je Snel itransmisijski jermen, ki je 
ve*zal mlatilnieo z'velikim kolesom 

Xa deželo pošiljajo mlade faši- lokomobHe. Veliko kolo na stroju 
stične fante, nved katerimi so ce-
sto sumljivi individnji. Takile tiči 
se oibnasajo surovo in kmalu po-
kažejo svojo vrednost. Pripeti se, 
da tok fašistični prenapetež zagre 
ši kirj takega, da ga mora faši-
st iona stranka rzkljnčrti. Te dni je 
bil v Bovcu izključen "radi nevred 
n osti" oeki Zamparkni. 

Hagrobni spomenik zaslužnemn 
maša. 

V Dolini so postavili nagrobni 
spomenik Josipu Pan&ercn, ki je 
kot župan storil občini mnogo do-
brega in koristnega. Domačini so 
želeti, da se mu .postavi lep nagrob-
ni spomenik ter so v ta namen ta-
ka j zbrali potrebni denar. Spome-
nik j « delo klesarja Čnforja iz Ba 
zoviee. 

B A J E JI A H I J , O 
SLOVBNCEM V N E W YORKU 

JN OKOLICI. 
Kdor St. Hel«na grozdje bo-

disi v sodih .ali boksah in moet> 

naj &e obrne naravnost na tvrdko: 
Jk Oo.t 4M W«tBtoai 
• » 

se je .pričelo vrteti s .strašno bi-zi 
no, kar je imelo za posledico na-
raščanje parnega pritiska, ki je 
segel najvišjo mero 5 atmosfer. 
Delavci so skušali iz vilami natak-
niti jermen na vrteče se kolo. to-
da 'zaman. Mesto da bi znižali par 
ni pritisk, s»o se ukvarjali 4» tem ne-
varnim in nesmiselnim početjem. 
Nenadoma je manometer pokazal 
nadnormalno n«peto«t m že v pri 
hodnjem trenutku je kotel s silnim 
pokom eksplodiral. Strojnik An-
drej Šarf in. ikurjač Pavle Pavšič 
sta o-bležala na mestu mrtva in raz-
trgana na koščike. Val vrele pare 
je vrprel Adama ^larfa, ki je metal 
žito v mlatvlnico, kakih 20 metrov 
daleč. 3ojer je obležal nezavesten. 
Tudi več drugih delavcev je bilo 
težko ranjenih. Nekega delavca je 
zadel kos kotla v prsa in mu pri-
zadejal globoko in široko rano ta-
ko, da so se mu videla pljuča. Ne-
kemu "drugemu delavcu je zmečka-
lo obe nogi nad »kolenom tako. da 
mu jih bodo morali v bolnici am-
putirati. Odtali delavci so bili ve-
činoma močno opečeni po vsem te-
lesu. Vise ponesrečence ao prefpelja 
•H v mztroviiko bolnico. Adam Šarf 

najfrtfže pod-
tako, da. bo on že tretja ir-

Znana «tvar je, da nekateri ro-
jak: v starem kraju več vedo o 
Ameriki ikot mi, (ki .smo tukaj. 

Posebno kar se valute zadene. 
Predobro pa |>oziiajo tndi druge 
uaše razmere. 

N ič čudnega dni, če piše žena, 
ki ni še nikdar videla niti Rllis 
Island a, svojemu možu -. — Verja-
mem. da je biznes slab, toda tu 
pri nas je še slabši. Zdaj si me že 
dve "pejdi " |>ozabil. Ne verjamem, 
da bi -se denar iz<^ubil, ĵ aj si men-
da toliko pameten, da inšuraš. Ni-
kar se ne p<nli za babami tam po 
Ameriki, saj si vendar mož. Dva ted 
na bom počakala in če v dveh ted-
nih ne bo nob« nega glasu od tebe 
vem, kf i j mi je storili. Tudi tukaj 
so lojerji, nemara še boljši kot v 
Ameriki. Pa nikar nič ne zameri. 
Za. tiste pravice, ki mi jih misliš 
poslati, se pa nič ue luudi. Pravice 
zaenkrat nobene ne rabim. Ti kar 
iepo denar pošlji, pa bo olrajt. Se-
daj t«* pa lepo pozdravim. Itd., itd., 
itd. 

N i dolgo tega. ko sem čital tako 
premo — z angleškimi besedami v 
njem. 

Kot sem omenil, ni bila dotični-
ca nikdar v \:neriki — kaj v Ame-
riki — še morja nikdar videla ni. 

Pa se je navizlie temu amerika-
nizirala. 

A&z na primer ne vem, kako je 
na Coney I sla ruin. Malo sram me 
je priznat.i — j>a res ne vem, ker 
nisem bil še nikdar tam. 

Po ljubljanskih kavarnah pa 
natančno vedo, kako so bile letos 
na Coney Islamlu kopalke obleče-
ne. Koliko je bila \*>rtopnina v Luna 
Park. ka«ko se ]>iše z dekliškim 
imenom ženska, ko je oprsje in pas 
se končujeta v ribjo podobo itd., 
itd., itd. 

Saj pravim, natančno so infor-
mirani — še preveč. 

Tako se je naprimer zgodilo, da* 
je iprišel v New York tak amerika-
nizirani greenhorn. Že prvi dan je 
vedel, ikako se je treba voziti po 
sribwayu in elevated. In se je res 
vozil ter se je do minute točno vr-
nil «k iunču in večerji domov. 

Nekega dne je bil v Bronx par-
ku, največjem zverinjaku sveta. 
Menda ni čudne živali, ki bi je v 
Bronx .parku ne imeli. 

— No, kako je hilo.' — .so ga 
vprašali. 

— O, kako! — se je zaničljivo 
nasmehni). — Saj sem vedel — 
bfuff, pravi amerikantfki bluff. 

— Kakšen bluff l 
— T, trste živali. Res imajo lepo 

narejene, da se premikajo in tu-
lijo. toda da take živali na zemlji 
žive, pa mene nihče bluffal ne bo. 
Amerikance lahko, mene pa ne. To-
da ktrt .sem rekel — lepo pa imajo 
narejeno. 

V istem hipu se je pripodil po 
eesti izdivjam pes. Za njim pa polic-
man iz revolverjem v roki. 1-z pre-
cejšnje razdalje je pomeril in dva-
krat ustreli! nanj; ščene je žaJbst-
no .zatulilo in obležalo. 

Naslednjo minuto ga je že odpe-
l j a l pasja ambnlanca. Policman 
seveda ž njo, 'ker mora izpričati in 
s podpisom potrditi svoje juna-
štvo. 

Poiicmamov je v New Yorku nad 
dvanajst tisoč. 

Sami krepki in postavni fant-
je, drug: je dmpemu podoben. 

Amerikaniizirani »reenhorn se je 
odpravsil v drug blok. 

Strašno mu je ugajalo, kako je 
frtražnik ustrelil psa in kako hitro 
so ga odvedli. 

Na vogalu je pa obstal kot v tla 
Vkovan. Nasproti mu je prišel po-
licman ; z levico je vrtel krepelec, 
z dewnico je pa elejratno pokušal 
pečeno klobaso. 

Rojak se je čudil in strmel. Žal 
mu je bite. da je'podeenjeva'l Ame-
riko. 

Med ustreljenim psom ra polie-
manom s klobaso je poteklo borih 
peft minut. 

Rojak si je brisal pot s čela in 
mrmral: 

- Sakunent, kdo <bi si mislil — 
to je <p& res hitro So . . . 

ZAKAJ SO KAŠE POŠILJATVE 
NAJCENEJŠE IN NAJHITREJŠE? 
KER JE NAŠ PROMET NAJVEČJI IN KER SO NASE 
ZVEZE V STAREM KRAJO NAJBOLJE VPELJANE! 

Udobnosti, ki izvirajo ik poslovanja v velike« obrata. 
pritok nasiB fitankui v .korist 

Mali straŠkl u posamezna nakaxlla so manjil. t i M fe. 
sar sa cene pri nas niije kot pri aetata «11 savoda« U u r * 
poploti Vi£o nakaznico v izničuje v New York. 

Hitrost nafiega poslovanja Je ncdeeecUfva. radi nsifga 
vdikect prometa lahko nd r i p jna taka okvirne rvese. 4a ae 
posveča naSim nalogam najvvijo paimssi. 

NaSe denarne Mfc»mlco aBpa^lJf s vaakfan krzopanri-
kon, Id odptajo Is New Vsrka — tanj brca samnda in na-

Nafie ene so okjavljene fcen>s v Hite "Cias N m * T . 

Za zneske nad ISMu- ratanamo pitewai aMtfa arasw ta.-
trna .Vam ^radevoMe m .lisi i pwias wmm poHJeta aalof. 

Mi k i i a i m l w l poslov a 1 1 Isna New M s , 
kar MiasoJe. da aa lakke ikarWti - MITE JUII ISI IJI sank. 
teHO^Mtafcadalaipwt^iiiBliiBn, sr. il l Is 

raHJito tsraj Vata | 7 f j i limsis p i i M d n nma w 
UuHta*. 

SAKSER STATE EAIK 

L . ^ ^ ' % ^ 
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EMIL LUČKA: 

Roland ill Lizika sta Molela na 
brvi, ki je peljala preko nizkega 
potoka, in sta eofotala z nogami 
po vodi. " 'Pazi !*' je razburjena 
zaiepetal Roland. ** Sedaj jo bom 
v j e l ! " — in <inlW- je Mtegni! svoj 
palec, du bi ga .svetla ribica zgra-
bila In res j«* prišla čisto blizu, 
pa sij i vo je opazovala Rolandovo 
dftiBo nogo, nenadoma jia se je pre-
mislila ter odplavala nazaj k .svo-
jim t ova riši ca m, ki mi jo poklale 
najprej kot izvidnico. Xiče*ar ni, 
nakar Ne je vsa tolpa pognala k 
bližnji skali, ne -la bi se se enkrat 
ozrla na Kolandov palec. Lizika je 
gledala žalostno za njimi. " S e d a j 
so odplavale p r o č ! " — Toda Ro-
land je menil, da bi velika riba 
prav gotovo zgrabila, ako se n? bi 
Lizika neprestano premikala. To 
j o je pa pre|>odilo! — " X i č ae 
nisem premikala! Popolnoma mir-
no aent sede la ! " je užaljeno zakri-
čala Lizika ter odločno zmajala i 
glavo, da .sta ji dve rdeči kiti uda-
rili ob liee. — "Premikala si s e ! " 

Tedaj se je madčevala Lizika z 
vvijačb ter udarila tako močno z 
nogo v vodo, d « je pošteno po-
škropila Rolanda. Seveda, tudi se-
be. Roland je sprejel to kot vojno 
napoved in tako .so čofotale štiri 
noge tako dolgo, da ni bilo več su-
hega mesta na obeh vojskujočih 
se s:lah. K-> je hotela Lizika z enim 
udarce in p rev »V- dot«eei, je zdrkni-
lo \ vodo. Za hip je skremžila li-
sta, a vakoj .se je zavedla, se .sklo-
nila v vodi ter poškropila Rolanda 
v obraz, nato pa i zmagoslavnim 
krikom skočila na travnik. Iiolan<l 
je skočil za njo ter jo že skoraj u-
jel za kito — tedaj je legla v tra-
vo ter zakričala — da jo je pičila 
kača! Roland je smatral to za no-
vo vojna zvijačo, zakaj Lizika ga 
je duševno prekašala — toda res, 
temni! žival je sedela na Lizikini 
nogi t Otroka sta jo pazljivo ogle-
dovala in spoznala v n j e j goseni-
co. "Skočila je s kakega lista na 
tvojo n o g o ! " je razložil Roland. 
Po is ka T je ostro preslieo ter skušal 
r.ival ohglaviti Toda žival je spret-
no izmaknila jflavo in Lizika je iz-
razila pomislek, da gosenici mojro-
če ne bi bilo všeč, ako bi j i odrezal 
glavo. Mogoče bi celo vgriznila in 
pa proseničina kri bi lahko umaza. 
la njeno nogo. Tega pa ne mara! 
Roland je to uvidel, zagrabil ve-
lik list ter za zahrbtno približal 
sovražniku. Posrečilo se mu je. da 
je spravil gosenico na list, nato pa 
se je začel > usmrčevanje. Lizika .se 
je oborožila z vejico, in grozna ek-
Kekueija je bila končana šele tedaj, 
ko je bila uboga grešnica raztrga-
na na drobne koščke. 

P R V A B O L E Č I N A 

bilko, da l>osta imela tak venec, 
kakor ga inia mati iz čebule v ku-
hinji. Skočila sta kvišku in začela 
loviti. A ujela nista niti enega me-
tulja. Xenadoma pa je Lizika za-
krivala. tla je izgubila svoje čevlje 
in s vo j e nogavice. Otroka sta lete-
la k potočku, kjer je legalo izgub-
ljeno. Lizika j^ že hotela steči pre-
ko brvi. toda Roland jo je zadržal 
in iMijasnil, da bi bilo boljše jezdi-
ti preko brvi TakfPj je tudi izpe-
ljal svojo misel ter prejezdil brv, 
in Lizika za njim, vsa rdeča od raz 
bur jen ja. parkrat sta jezdila 

cm in t je ter d iv je kričala. Nato 
je hotela Lizika smukniti v čevlje, 
toda Roland je predlagal, naj vrže 
čevlje nazaj v potok, da bodo pol-
ni vode. Liziki je to ugajalo. "Mo -
goče bodo pr'šle sedaj r ibe . " ' je 
menil Rolaiul, ko .sta ležala na tre-
buhu in zrla v vodo. "Gotovo IkkIo 
hotele pogledati in zlesti v čev-
ij^ A biti moraš popolnoma t i h o ! " 
Lizika je za drža vala sapo — toda 
nobena riba se ni zmenila za čev-
lje v vo.li. 

"Rumena piška je m r t v a ! " — 
Vsa zasopla je prihitela Nana. N je . 
no sporočilo je vzbudilo največje 
zanimanje. — "Popolnoma mrt-
v a ? " — " A l i zares mrtva T " 

Sedela sta drug poleg drugega 
ter se vprašujoče gledala. Roland 
je predlagal, r«aj bi nalovila mno-
go metuljev ter jih nataknila na 

" K e r je bila tako poredna! " je 
pojasnila Nana vsa blažena " Z a -
to je sedaj m r t v a ! " 

Seveda si je bilo treba sedaj ta-
koj ogledati mrtvo pisko! Zakaj 
nihče izmed nj i ju še ni videl kake 
mrtve piske. Roland in Xana sta 
hitro stekla tja, dočim je morala 
Lizika še potegniti iz vode svoje 
čevlje. Nato pa je tako tekla za 
njima, da ju je skoraj dohitela, in 
ni pozabila nič drugega kot le no-
gavice. 

Tans je ležela piška, šele nekaj 
dni stara, z iztegnjenimi nogami. 
Molče so jo ogledovali otroei, in 
Xana je bila zelo ponosna, da je 
to njena piska: — " K e r je bila ve-
dno tako poredna in ni hotela je-
.sti!' j e prepričevalno rekla. " Z a -
to so jo druge umor i l e ! " 

" K a j bo sedaj z n j o ? " je vpra-
šal Roland. 

" M o g o č e bo pokopana?" je rek-
la Lizka. Nana ni vedela in mati 
je rekla: " P o k o p a n a ! " 

*4Sedaj pa se igrajmo po roko ' " 
.je zakričala Lizika in začela ska-
kati, da .so j i kite udarjale ob nos. 

" D a , poroko ! " — Nana je plo-
sknila z rokami in Roland je začel 
kričati, da ni bilo mogoče razumeti 
besede. 

" L e p o se moramo obleči za po-
r o k o ! " 

" M o j a mama nama bo dala mo-
dro ruto in rdeči predpasnik!"— 
Deklici sta planili po stopnicah k 
Lizikini materi, Roland pa ju je 
počakal spodaj. Kmalu sta se vr-
nili. Vsaka je imela nekaj, Lizika 

Ker so bili vedno in vedo, da bodo tudi v bodoče 
točno postrežem, 

ker 30 prepričani o varnosti pri nas naloženega 
denarja, 

ker lahko z istim razpolagajo, kadar ga potre, 
bujejo, 

ker prejemajo sa vloge po 4% obresti, mesečno 
obrestovan je, 

si je izbralo veliko število rojakov po vseh Združe-
nih državah za svoj 

GLAVNI STAN 
v vseh bančnih poslih 

DOMAČO 

• i 

modro ruto, Nana pa velik, rdeč 
predpasnik z modrimi trakovi. 

" S e d a j pa na v r t ! " Otroci so 
stekli po vrtu, da so bili dovolj 
dileč od hiše. 

" T i si t e t a ! " je izjavila Lizi-
ka. " I n jaz sem ž e n a ! " 

Toda Nana ni bila zadovoljna 
s to določitvijo. " N e , jaz sem že-
n a ! " Pokrila si je glavo z rdečim 
predpasnikom ter si spretno ovila 
trakove okoli telesa. " V i d i š ! Jaz 
sAn ž ena ! " Lizika je bila taka raz-
burjena, da ni uporabila rute, tem 
več jo je vlekla za seboj. " J a z sem 
žena! K a j ne, Ro land? " 

Lizika in Nana sta stali pred 
možem. Nenadoma sta se zresnili. 
ni.-»ta več cepetali, bilo jiina je ne-
kako tesno pri srcu. 

Nana sj je lepo popravila rdeči 
predpasnik na glavi, tako da se 
gledali izpod njega lepi svetli las-
je. Imela je smehljaj, ki je pomi-
ril očeta, kadar j o je hotel kazno-
vati. in ki je sedaj skušal prido-
biti Rolanda. Lizika, ki je bila 
eno leto mlajša, je imela le svojo 
otroško neumnoest in zavest pravič-
ne stvari. " J a z sem vendar žena. 
in ti si t e t a ! " 

Roland se je obotavljal. Toda 
nenadoma je zagrabil Nano za ro-
ko ter zbežal — in ona z nj im ra-
de vol je in ponosna, ona izvoljena! 

Otroka .sta bežala. Lizika je o-
stala zadaj. 

" J a z sem vendar ž e n a ! " 
Roland in Nana sta dospela do 

jablane. Lizika je hitela za njima 
po strmi poti. Tedaj se je Nana 
ozrla. " S e d a j greš lahko k svoji 
m a t e r i ! " V njenih ametistaMih 

očeh ni bilo več zapeljivega smeh-
l ja ja, temveč zmagoslavje in tr-
dota. " K a j ne, Roland, sedaj Li-
zike ne potrebujeva v e č ? " — Tr-
dno ga je držala. 

Roland je širokoustno ponovil, 
kar je rekla Nana: " L e pojdi k 
svoji ma t e r i ! " 

"V id i š ! Sedaj veš ! " je potrdi-
la Xana. 

Lizika je stala tu — zavržena 

Z nepojmljivo težo je padla na 
njena srca ta .sprememba srece. 
Xjene oči„so zalile sol-ze. Žalostno 
so ji vLsele kite ob ušesih. Lizika 
se je obrnila, šla najprej počasi 
po stezi, nato pa se je spustila v 
tek. — " M a m f ! Mama! Jaz sem 
vendar žena! Noče se poročiti z 
m e n o j ! " — D iv j e je zaihtela in 
stekla po stopnicah. In ko je že 
dospela v varno materino naročje, 
je še vedno ihte ponavljala svoj 
obupni: " M a m a ! Mama! Jaz sem 
vendar ž e n a ! " 

Oporoke čudakov 
Mnogo je ljudi, ki jim je mate J tem preostali skrinjo *a čim lep-

mar, kaj me be zgodilo po njihovi še življenje ljubljenega konja, psa, 
smrti ali ki se zanašajo na nakoni 
te določbe in zato ne odločijo te-
stametftarično, kako naj se razdeli 
njihovo eventualno imetje. Še več 
neigo si mislimo pa j e t&kftnih, ki 
hočejo, da se izvrši v tem pogledu 
vse po njihovi, včasih zelo nena-
vadni volji. 

Znani so slučaji, da so škodo-
željni čudaki zapustili svojim ko-
prnečim dedičem majhne svote de-
narja iz določbo, naj si kupijo vrv, 
s katero naj se obesijo. Neki mo-
žakar je zapustil svojemu nečaku 
50 pU*emskih znamk, da b i mu pi-
sal v grob. Vsa tista pisma, ki mu 
jih j e v ž iv l jenju jxazabil napisati. 
Mož, ki mu žena iri znala kuhati, 
j i je zapustil kuharsko kn j igo 

mačke, kanarčka itd. Moz, ki mu 
žena ni dovolHa imeti psa, je ženi 
zapustil samo stanovanje, a ves 
svoj denar občani, da bi zgradila 
rejnieo za pse. 

So možje, ki skrbijo za bodoč-
nost «ty ojiii žen na ta način, da jih 
zapustijo z dedačino vred kakšne-
mu svojemu prijatelju ali bratu. 
Dostikrat pride (žena na takšen na-
čin do drugega moža. Včasih pa se 
»godi drugače, nego si je mož mi-
sli!. Neki K i j evčan ki je sestavil 
takšno oporoko, j e zahtevaL da 
mora biti obešena njegova podoba 
v vsaki sobi stanovanja, v katerem 
bosta živela njegova žena in nje 
drugi mož* Že po treh dneh je ta 

Drugi mož j e določil svoji zlobni o k n o i n d e d 

boljši polovici majhno vsakote-
densko rento in sicer bi j o morali 

se m a je šla po vodi. 

Mister March v JoHku je zapi-
izplačati v pondeljek, da se ne brsal, da ostalja svoje imetje z ženo 

vred svojemu ljubemu bratu Bobu. 
K o je l jubo Bob dospel, da bo si 
vzel dediščino, mu j e bila ta že ušla 
z drugim moškim. 

Eno izmed najbo l j navadnih o-
I porok j e sestavil tisti ameriški od-
vetnik, ki je določil, da pripada 
vse njegovo imetje, kakšnih 600 
tisoč dolarjev njegovemu družab-
niku. A denar j e bil nekam skril 

mogla ob nedeljah zabavati na n je 
račun. 

V Londonu je umrl lansko leto 
bogataš, ki je odredil, na j prejme 
njegova žena" ves njegov denar, to-
da pod pogojem, da bi živela v 
skupnem 'gospodinjstvu z n jegovo 
bivšo ljubico. Računal j e pravil-
no : žena j e to tako sovražila, da 
se je rajši odpovedala dedščini. 
• V Liverpoolu j e umrl trgovec 

King, ki je ostavil svoj i (ženi na »li-
čen način ves svoj denar, toda pod 
pogojem, da bi živela skupaj s svo-
jo -materjo, češ da ima £a še bo l j 
strupen jezik. Ampak v tem sluča-
ju sta se obe ženski zaradi ded-
ščine spravili. 

Dostikrat se primeri, da zahteva .. . , . 
, , . , , imh fcivcno bolan, 

umrla zakonska polovica od zivece1 - , .. . , , . . 
, - , , ,ga je polotila melanholija, po se-

polovtce. da se nvora na dan po-' , , . 
. , . Stem tednu je znorel, v osmem ted-

greba na kopališču javno obtožiti- . „ . , 
nu j e umrl. N jegova družina je pa 
našla v skritem kotu majhno gra-
mofonsko ploščo, ki j o j e bil dal 

postavl ja jo za 'napravit i testamentar m ki j e ne-

KI SE MU SAMO 
P1SE 

mm * * 

Fourrier iz Colton. j e Mrs. Lee 
Cal. Pri neki tekmi j e nepre-
stano plavala 56 ur in 56 minut 

SMRT ANGLEŠKEGA "N0-
TRAJNEGA MINISTRA" 

Večina pisateljev ustvarja zelo 
težko; stavek za stavkom oblikuje-
jo z naporom vseh siL kakor bi pi-
sali s srčno krvjo. So pa drugi pi-
satelji, ki se j im kar samo piše. ki 
j im roman, drama ali povest ne 
delata večje težave ka-kor komu 
drugemu najnavadnejše pismo. 
Med te spada kot prvi med prvimi 
angleški pisatelj Edgar Wallace. 
N jegova plodov it os in delavnost 
ne j»ozn,H«ta nobenih meja. Vsakih 
14 dni objavi nov roman, vmes 
napiše par gledaliških komadov in 
filmskih rakopfeov. ki mu jih kar 
t rga jo iz rok. in da je mera polna, 
piše za različne dnevnike in tedni-
ke.svoje slovite "short stories", ki 
so na mojstrski način ureza ne za 
angleški okus. Vsi ti spisi so 'za-
jamčeno lastno Wallaee-ovo tlelo 
iu d osle j-si še nobena anekdota ni 
upala trditi, da ima Wallace lite-
rarno pisarno, k j e r se pišejo nje-
gova dela, kakor se je to svo j čas 
pripovedovalo o Dumasu star. in 
iSvriberju. Po splošnem mnenju po-
trebuje Wallace za roman ali gle-
dališko igro teden dni in zasluži 
letno 50,000 funtov šterliugov. 

Wallace svojih del ne prodaja, 
marveč jih s svojo ženo, ki je ne-V njegovi sobi v Carlton klubu 

v Londonu so našli mrtvega v nje-f^J ,J i n jegov upravni šef. sam izda-
in skrivališče bi izdala gramofon- " a v i posteJ j i Sir Jamesa Agg-Gard 
3ka plošča. Družabnik je začel na- Qer ja , najstarejšega, najpril jub-
v i jat i pokojnikov gramofon in po-
slušati. k a j pravi jo plošče. Teli 
plošč pa ni bi lo nič manj nego 4000 
in tako se j e zgodilo, kar se je mo-
ralo zgodit i : dedič j e postal od 

Ijenejšega, najneobhodnejšega, 
najkonservativnejšega poslanca 
spodnje zbornice. N j egov prvi 
mandat sega nazaj v Disraeli jeve 
čase — 1874 — in le dejstvo, da je 

četrti teden se 

vseh igrehov, ki jih j e druga za 
ž iv l j en je storila nad prvo. 

Neki originali 
svoje dediče — živali, večinoma ta-jprestano ponavljala stavek : "De-
ko, da v lož i jo določen kapital v^nar je v tajnem predalu za sliko v 
banko, s čigar obrestmi na j po- salonu". 

napornega poslušanja po treh ted- s ™ j o parlamentarno pot tekom 
let dvakrat prekinil, je bilo krivo, 
da ni postal "oče spodnje zborni-
ce", marveč je to čast nosil T. P. 
O'Connor edini 80-letnik. ki ga se-
da j premore spodnja zbornico. 

•Legenda pripoveduje, da je Sir 
Ja nies v vseh 54 letili parlamen-
tarnega poslanstva govoril samo 
enkrat. Toda zanesljiva zgodovin-
ska raziskavanja so dognala, da je 
število Sir Jamesovih govorov tro-
j e : prvič je govoril leta 1903, dru-
gič 1913 proti ženski volivni pra-
vici, lani pa j e vložil Privat Bili 
proti nekaterim izrastkom pri pla-
čevanju dakov ; ta zasebni zakon-
sk liavrt j e po žrebu prišel v zbor-
nici v razpravo in Sir James «ra je 
moral umakniti. V Ang l i j i je na-
vada. da iprihite med enim in dru-
gim glasovanjem poslanci v resta-

jni bil nihče drugi nego bivši bel- vracijo, da v naglici "neka-j" po-
gi jski minister Huysmans. Med- goltnejo. Pre je pa so bile zahteve 

Iz življenja slavnega pevca. 

Znamenje za tekme 

na reki Temzi pri Londonu da vsa 
ko leto poseben mojster v staro* 
darvni npii. Tekme vrše vsako 

Vel iki ruski basist Fedor Šalja- j korakal SaJjaprn v koncertno dvo-
pbi potuje mnogo po svet.u in po- 'rano v spremstvu belgijske prince-
se izdaj tu'kaj, zda j tam v operi ah" se Štefanije. Vse se j e dvigni lo s 
na koncertu. Ustaliti se ne more'sedežev in iiz orkestra j e zadonela 
nikjer, ker je v n jem preveč umet-j belgijska himna. Občinstvo j o je 
niske krvi. [poslušalo stoje — rasen enega, ki 

Lani je nastopal na Dunaju v 
Državni operi. Pel je Mefista v, , 
'Faustu' in je bzv «1 velik škandal.!' tem ' k o j e p ^ p « ^ ™ 
Med predstavo je namreč sviral or-!*1*10 i n W n o - ^ 
kester v .zelo hitrem tempu. Pevcih m a n s m i r n o s e < i e l i n ^ d a i j e e a * 
to ni bilo pogodu. Stopil je pred f ^ ^ . f 1 J e f a z k r m l p r e d s 7 b o j -
rampo, k j e r j e začel dir igirati z ' b r u h n i l e ^ demonstracije, kate-

roko, kar je seveda mino ra*>urilo| re J e m l a<* 'n a - Huyaman-
dirigenta Schailka, k i je stal p r i > U c la JP <l™onstrativ-
Ocapalrflakemu trni tu. Ampak revež ° b s e d e 1 ' o n *>a ? 

glede "<>blike*? vsebine" kulina-
ričnih -dobrin, v parlamentarni re-
stavraciji silne in nihče ni bil spo-
sobnejši, da l^azi na te zahteve, ne-
go Sir James Agg-Gardner v svoji 
vlogi kot "notranj i minister" (Mi-
nister of the Intre ior ; pravi notra-
nj i minister se imenuje l i omeSecre 

dirigent se j e moral vdati, zakaj . 'da j e bil zatopljen v citanje in da . tarv ) . Še v svoj i patrijarhaJni sta-
Jn i videl, kdo j e prišel v dvorano. ro»sti j e imel Sir Jame« navado, da Šaljapin je svetovno ime in mož 

takega kova si sme dovoliti mar^ _ - •• K • 
si katero ekstravaganco tudi, če ji l e . ® a " renapeti nacijon isti >o 
je dirigent nasprot i . pljuvali vanj. Vmes je morala po-

jseči policija in šele, ko ae je vi-
Podoben incident se je pripetil h'ar ogorčenja polegel, se je začel 

nedavno v Londonu, kjer je JŠalja-
pin pel iarti ulogo kakor na Duna-
ja. Basist je šel v petja čisto svo-
ja pota in je strašno osramotil so-
pevce na odru. Posledica tega je 

koncert, na katerem je do konca 
vladalo napeto ratzpcJoženje. 

je postal nesirguren in je moral iz-
pužčati cele partije. Po .predstavi 
je nastalo groteno razburjenje, in 
angleški listi so pisali, da bi mo-
ral JŠaljapin zaradi tega dogodka 
za vselej izginiti iz londonskega 5 
odra. j 

iz Londona se je Šaljajnn od-
peljal v Pariz, -kjer se mu je pri-
petilo nekaj podobnega. Tudi v 
Parimi je bilo ogorčenje publike 
velikansko -— ampalr pomagalo 
ni nič. Šaljapin je le imel aplavz 
na odprti aeepoi. 

Te dni se je v zvezi b Šaljapinojn 
pripetil neki drqgt f in^dai §a-
Ijapin je m latoviftu v O^ende-u, 
kjer 00 «m probfli, n a j l>i pel na 
konoertn. Rad jo p a v o m v to, 1 
pod pogojem, da jtosvmme 
torat 

J Culi so se celo glasni kl ic i : "Ub i j - si j e na kakem parniku najel kabi-
no do Bordeauxa, k jer je potem o-
»ebno izbral vina za parlamentar-
no klet. Ko t kuhinjski mojster je 
moral v zbornici odgovarjat na 
"mala vprašanja" poslancev ka-
kor vsak drug minister. Pr i tem 
se je pa malo kdo zanimal za kuhi-
njo, (ki j e bila v S ir Jamesovih ro-
kah dobro spravl jena; interpelan-
tom je bilo vedno samo na tem, da 
bi Sir Jamesu izvabili čim daljši 
odgovor ali celo praycati govor. 

Toda nihče se ni mogel pohvali-

PRIPOROČILO 
Rojakom v Detroit, IVlich. naszna-

bila, da niso vedeli Mefiatovi part- njamo, da jih bo obiakal 
nerji ne kod ne kain. Peli so slabo,! Mr. Jože Zelene, 
igrali pa se slabše. Tudi orkester ki je poblaščen pobirati naročnino 

tza naš list <rn naročila za knjige,' 
ter ga toplo priporočamo. 

Uprava Olas JUroda. 
.ti, da bi mu bilo to uspelo. Sir 
James je vedel tako dobro kakor 

KJE JE moj oče M A T H SREBOT- V S a k P r e m i i e r ' d a irrterpe-
NJAK, ki je bil letu 1911 v H o - , W o m 881,10 s določnimi sred-
tei Florence, Pullman, C h i c a g o , , ^ 0 z a m ^ i t i u * t a : s P^P^noma 
-BL Kdor ka j ve o njem, « a pro- t O C m m m ~ k r a b k i m 

shn, da mi sporoči. - Antonija te«a je pa seveda vedel, da 
I * K P pri c. Anion Žimko, Jedo- 81 » P ^ n j a zbornica tod m tam do-
vae, pošta Maribor, Jncodavija. < v< )1iuJe nagajivih srednje-

7^3) ' fioleev. Svoj spomenik si je posta-
Jvil Sir James tedaj, ko je na vpra-
šanje v Spodn ji zbornici, če je "no-
t nan j emu ministru" znano, da se 
v dbornici^reže s sintetičnim mle-
kSn. odgovoril v brezhibnem par-

lamentarnem siogu minoiega sto-
letja: "V zbornici uporabljeno 

(mleko je nepotvorjeno in produkt 
britanskega kmetijstva". 

t o j i n , waxooajte n m 

W B i ^ W k B * 
k K M U i ^ " " --•-jfit-rv, F. -

ja, zalaga in sjim spravlja v pro-
met. "Do l go ."asa", pripoveduje 
Walaee sam. "sem delal za druge., 
predno sem se naučil delati zase. 
-Moj prvi veliki uspeli "The Rin-
ge r " ji« Vi-ge! mojemu zaJožniku 
2().(K)0 funt ov šterlingov. meni sa-
memu pa samo bOOO. Al i j e tega 
treba?" Ta<"as igrajo tri Wallaceo-
ve komade v Londonu, obenem pa 
so na turneji tri njegove lastne 
gledališke družbe. »Samo njegov i 
gledališki prejemki znašajo teden-
sko 3000 do 4000 funtov. K temu 
pridejo še dohodki od romanov, 
"short stories", filmskih rokopi-
sov in časnikarskih del. Vsekakor 
dela WaJaee tod in tam tudi e iz-
gubo. Tako ga j e vročina pripra-
vila ob več tisoC* funtov, ker ni mo-
gel delati. 

Doslej je Wallace napisal pri-
bližno 140 romanov, pol dvanaj-
Ktorice gledaliških iger, 200 do 400 
'kratkih jxivesti "short stories", 
skupaj približno devet milijonov 
besed. Sam'pripoveduje.- "Neiki za-
ložnik j e nekejra četrtika popoldne 
izjavil, da bi rad objavil kak mo j 
roman, ki bi obsegal 70.000 besed. 
-Itokopix bi moral biti v ponedeljek 
opoldne v tiskarni. Î oti-l t»em se de-
la in pisal, to se pravi narekoval 
po 17 ur dnevno. Moja žena j e o-
skrbeJa korekturo in "Tu ja grofi-
ca" je bila v ponedeljek E jut ra j v 
trskami. Če mi hoče kdo i>okkra.;ti 
kak dar, prosim za izvod tega ro-
mana. ki bi ga rad bral. — Naj-
več časa j e zahteval 'The Gunner'; 
več tedrrov. VsekaJkor sem pisal te-
da j obenem « e JTlie F ly ing SquatF, 
in to kot roman in kot gledališki 
komad, razen tega pa še dramo 
"Mož. ki j e menjal •svoje ime". Z a 
novelo rabim par minut po kosilu 
ali po južini". 

Nasilen tujec. 
P o Cel ju se je potikal že 14 dni 

neki Franc Henbst, rojen in pristo-
jen v Gradec. Za bivanje v jug. 
državi ni imel nikakega oblastne-
ga dovol jenja. P r i sebi j e imel le-
git imacijo tvrdke "A l eša " v Grad-
cu, .s katero ga ta pooblašča, da 
sme za n jo nabirati naročila za po-
večanje fotografskih slik. Pr i tem 
poslu j e Herbs t nastopal skrajno 
vs i l j ivo in je brez dovol jenja 
strank snemal f o tog ra f i j e z zida 
in j ih jemal s seboj. Herbst j e bil 
a'retiran in bo od goriškim potom 
podla n preko meje. 

Smrtna kosa. 
— V celjski ja^ni bolnici j e u-

mrl 18-letni hlapec Jakob Kreh-
lanko iz Kostrivnice za Skrlatinko. 

18. avgusta j e umrla v Zg. Hu-
din j i pri Cel ju zasebni ca Ana Esi-
hova, stara 48 let. 

BLT7ŽJI0 DOW STAVBO 
ki zna staviti na stroj in delati 
forme. 

GLAS NARODA, 

[ P R A V - V S A K D O — j 
jlcdor kaj iiiai Juku j 
[ kaj pDanM; k4or la»j!l 
[ lupiije r Kdpr Ksjpron 1 
l ^ i j i ? prav f n k d o j 

• I M i Č O C C M i 
k ^m - .j. thi Mt a 
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— O, m udaru H, ve jo l jubi ! V zadnjem easu je popolnoma izgu-
bil .svojo jflavo na«l njo. In nato, ko je oni Italijan, wti, ki j e odve-
uel hčerko profesora Cloehe, visel nekoliko krog deklice, sem mi-
slila, da se bosta dvobojevala! Morali bi videti gospoda Paula, kak-
šne oči j e delal! Zrl je nanjo, kot da je sv. Devica. Prava sreča je vi-
ceti, da človek tako l jubi ! 

Kristi jana je pričela staviti vprašanja glede vsake stvari, ki 
se je pripetila v njeni navzočnosti, kaj sta govorila, ka j delala; o nju 
Jzprehodih JM> dolini Sans-CJouci, — kjer je je tako pogosto priy>ove-
doval o svoji l jubejni. Stavila je nepričakovana vprašanja, ki so 
presenetila debelo ma^lamo, ki bi drugače niti ne mislila nanje, ker 
je neprestano primerjala. Kristi jana se je *i>omi]i!a vseh fines Pau-
la, vse 11 iznajdb, da ji ugaja ter jo očara na vse možne načine. Ilote-
ia je vedeti, če je storil vse to za ono drugo žensko, če j e pričel oble-
gati sree z isto navdušenostjo, istim ognjem in isto neodolj ivo 
strastjo. 

Vsaki pot, kadar je spoznala kako majhno dejanje, kak čedni 
rie, s katerimi je bil Paul tako razkošen, ko j e bil še v ljubezni, je 
vzdihinila Kristijana, ležeča v jK>*telji, nekoliko od bolesti. 

Manama Honorat. presenečena od teli čudnih vzklikov, je izja-
\ila na bolj odloeen način: 

— No. da. Tako je kot vam prij>ovedujem. Se nikdar nisem vi-
dela nobenega moškega tako zelo v ljubezni kot je bil on. 

— Al i ji recitira jwezije? 
— Seveda, niadaina, in zelo lepe poezije"! 
Ko sta obe umolknili, je bilo čuti le pritajeno, nizko popevko 

doj i l je , ko je zibala otroka v spanje v sosednji .sobi. 
V veži so se približali koraki in prišla sta gospoda Mas-Roussel 

In Laton, da obiščeta >vojo bolnico. Našla sta jo razburjeno in ne 
tako pojKilnoina dobro kot dan poprej. 

Ko -ta odšla, je odprl Andermatt vrata ter rekel, ne da bi pri-
Sel noter: 

— D r IMaek te želi v idet i . A l i ga hočeš sp r e j e t i ? 
Dvignila se je v postelji ter 'zakrjčala: 
— Ne, — ne. jaz ga nočem videti, — ne! 
Andermatt je stopil noter, ves 'presenečen. 
— Zakaj. ' — Dolžni M I K I mu! — Ti bi morala . . . 
Njene oči *.o bile tako naširoiko odprte in njeni ustnici sta se ta-

ko tre>li, da je izgledala kot tla je hzgiifbila pamet. Kričala je zopet 
s tako visokim glasom, da je odmevalo od sten: ( 

— XV, — nikdar! — Nikdar ne sme prit i , — ratsumeš, — nik-
dar ! 

In nato, ne več vedoča, ka j da govori, je ipokazala z iztegnjeno 
roko na madamo llonorat, ki je stala sredi sobe, ter zakričala: 

— Tudi nje ne, — poženi jo proč! Jaz je ne maram več videti, 
*— poženi jo proč! 

O n j e jK>hitel k s v o j i ženi, j o o b j e l ter p o l j u b i l n a č e l o : 
— Moja mala Kristijana, bod-i mirna! Ka j pa ti je? 
Ona ni mogla govoriti. Solze so ji pritekle iz oči. 
— lleei jim, naj odidejo vsi, — je rekla. — in t i ostani sam pri 

meni. 
Pohitel je. ves vznemirjen, proti zdravnikovi ženi. potisnil jo 

r.ežno proti vratom ter rekel: 
— Pustite naju za par trenutkov, prosim vas. Ona ima mrzlico. 

Jaz j o bom potolažil. Jaz bom ka j kmaLu prišel po vas. 
Nato se je vrnil k postelji, k jer je Kristi jana zopet le-gla ter 

mirno plakala. Prv?krat v svojem ž iv l jenju je jokal tudi on sam. 
Tekom noči j e bila zselo mrzlična in sledil je delLrij. 
Po par urah velikega razburjenja, je pričela bolnica naenkrat 

govoriti. 
Marki j in Andermatt, ki sta hotela biti v bližini nje ter igrala 

karte, sta domnevala, da ju kliče ter odšla k njeni postelji. 
Ona ju ni videla iti tudi ne spoznala. Zelo bleda, je 'zrla s svoji-

mi velikimi, sinjimi očmi v neznani, skrivnostni svet domslj i je, v 
katerem žive pogosto nesrečni blazneži. 

N j en i rmki, iztegnjeni po odeji, sta se včasih zganili ter se stre-
sli. 

Taprva je iagledalo kot da ne govori z nikomur, da pa vidi in 
pripoveduje o različnih stvareh. Vse, kar je rekla, j e bilo navidez 
brez zveze in nerazumljivo. Našla je skalo previsoko, da skoči ž nje. 
Bala se je izviniti nog in nato je premalo dobro poznala moža, ki j i 
je iztezal roki nasproti. 

Nato je zoj>et govorila o parfumih. Izgledalo je kot da 'See iz-
gubljene fra«ze: — Kateri je sladkejši? Vino opaja duha. a parfum 
opaja domišlj i jo, v parfumu čuti človek čisto esenco, pristno esenco 
stvari in sveta : — človek čuti okus cvet, dreves, trave, polja ter ce-
lo lahko razloči dušo starodavnih dni. ki leži spavajoča v starem po-
hištvu. v starih preprogah in v .starih zavesah . . . 

Nato se je njen obraiz naenkrat zožil, kot da je prestala dolgo 
traja jočo izmučenost. Borila *»e je i»o griču navzgor, počasi, težko 
ter govorila nekomu: — O, nesi me -zopet, jaz bom umrla tuka j ' A l i 
bo me ne nesel nad prepadi? A l i se spominjaš? Kako zelo si me lju-
bi l ! 

Nato je zopet zakričala, kot od bolesti. Po-gled groze je šel pre-
ko njenih oči. Videla j e mrtvo žival pred seboj ter prosila, naj jo 
vzamejo proč. 

Mark i j je rekel s pritajenim glasom svojemu zetu: 
— Ona misli na mrtvega osla, na katerega smo naleteli, ko smo 

»e vračali iz La Nugere. 

Sedaj je govorila o mrtvi živali tolažeče, j i zagotavljala, da je 
sama zelo nesrečna, ker j e bila poizabljena in zapuščena. 

Nato pa je naenkrat zavrnila storiti nekaj, kar se je zahtevalo 
od nje. Kričala j e : 

— O, ne, ne tega! T i ti, me hočeš povleči k onemu vozu! 
Nato je globoko dihala, kot da jo v resnici vlečejo ob kakem vo-

zu. Jokala je, stokala, kričala neprestano, več kot pol ure, ko je vlek-
la na v id oz po griču navagor, s strašnimi napori voz, v katerega j e 
bil preje vprežen osel. Nekdo jo je močno pretepal, ka j t i rekla j e : 

— Ah. kako me to boli ! Ne tolči me več 4ako močno, jajz bom šla 
naprej, — a ne tolči me, prosim t e ! Storila bom vse, kar želi«, le ne 
tolči me! — * ' 

N a t o se je zopet polagoma pomirila in njen duh je potoval le ne 
koliko do jutranje zore. Nato je postala zaspana ter koneeno de 
janski zaspala. Ko se j e prebudila, nekako ob dveh popoldne, je bi. 
la Se vedno mrzlična, a pamet se j i j e vrnila. N i pa mogla t ako j na j 
to besed, katere j e iskala ter se mučila strašno, ko je skušala misliti 
r .an je . . • ' * 

12. HpUmbra : 
Aquttania, Cherbourg 
Pre«. KooMvelt, Cherbourg ' 

14. septembra: 
Republic, Cherbourg, Bremen 

15. sctembra: 
Frajic, Havre <1 A. M ) 
Uajeatlc. Cherbourg 
Lapland, Cberbourf Antwerpen 
New York, Cherbourg. Hamburg 
L.* v i than. Cherbourg 
Augustus, Xapuli. Genova. (PrvlC 

nov parul k.) 
II . Mptambra: 

Orinoco. Hamburg, direktno 
It. ssptembra: 

B«renga»ia, Cher bo- - g . Skupno po-
tovanje. 

George Washington, Cherbourg, 
Bremen 
20. saptembra: 

Stuttgart. Bremen 
Colombo, PaJmtrj, Napoti, Genova 

21. septembra: 
Saturnia, Trst 

22. septembra: 
Paris. Havre (1 A. ) 
Olympic. Cherbourg 
Arabic, Cherbourg, Antwerpea 
Minnetoi.ka, Cherbourg 
Deutschland. Cherbourg. Hamburg 
Berlin, Cherbourg. Bremen 
Vulendam, Boulogne sur .Mer, Rot-

terdam 
25. septembra: 

Relinace. Cherbourg, Hamburg 
26 septembra: 

Mauritania. Cherbourg 
27. septembrs: 

Dresden. Cheibourg. Bremen 
28. septembra: 

America. Cherbourg. Bremen 
29. septembra: 

lie de France. Havre (1 A. M.* 
Homeric, Cherbourg 
Befeenland. Cherbourg, Antwer-

pen 
Conte Grande. Xapoli. C .nova 
Veendam, Boulogne, su,- II«r. Rot-

terdam 

2. oktobra: 
Pres. Wilson Trst 
Resolute, Cherbourg. Hamburg 
Aquttania. Cherbourg : 
Pres. Harding, Cherbourg, Bremen 

Izlet gospoda Broučka 1 .H 
(x tajnosti prlrode M 
(z moderates aveta. trdo tea. . . . . 1.4ft 
fgrmMte, trdo res. 1 ,N 

broftlrano JM 
Ip^ lw . . « • « , . • • « . « « . . » • » « . « « . . .78 
iagnje . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . JS% 

Janko in Metka (za otroka) 30 
tarna« Zmagova*. Med plazovi M 
»utrl < Strug) trd. v .78 

bro4 J I 
lurčičevl aplsl: 

Popolna Izdaja T teb lu aveskov. 
lepo vezanih 10«— 

^ooedov aim. broi. . . . . . . . . . . . . . . .41 
svesek : Dr , Z o b e r — Tngemer 
-. brofiirano .71 

loan Miaerja. povesti Is Španskega 
i l r l j en ja M 

Kaka sem se Jas Ukak 
(AleSovec) I . iveiek JM 

Kako sem se Jaz likal. 
(AleSOvec) I I . i retek . . . . . . . . JO 

Kako aem se J u likal, 
(Aleiovec) I t zv. ' . . . . J t 

Korejska brate, ppvest la misijo. 
nor T Korej i JO 

Karmen, trdo ves. . . . . . . . . . . . . . . .40 
bfofllreno • . • «< . . . ' . • . . . . . , . , J i 

Krvna eeveta M 
Kuhinja pri kraljici gosji notici M 
Kaj se Je Markam sanjalo JS 
Kralj zlato reke. črna braia . . J>0 
Kratke povesti a Antekristn . . . . J5 
Kazalci .80 
Kmetike povest, trda vee 
Krištof Kolumb H 
Kra l jev i « bera« -SO 
Križe? pot. roman (Ba r t trd. rez. 1.(0 
Kriiev pot patra Kupljenika 79 
K a j .se Je izmislil dr. Oks .45 
Kako 'so se vragi ženili 90 
Kapefanova W i .75 
Levstikovi strani spisi JO 

t. ar. Pesmi — Ode la elegijo — 
Sonet Je —> Bonšnce, balade ln 
legende — Tolmač (Levartk) . . . M 

2. ar. Otrolje Igre g peaeneah — 
Različne poezije — Zabavljlee 
ln palice — Jesa na Pa mas — 
Ljudski Glas ^ Kraljedvoflkf 
rokopis Tolma« (Lerstlk).. .19 

trdo vez ..100 
S. IT. H k s Levstika faz a jegers 

kritike In pe l—tke .79 
U a M J u p k e s l i k e , — H l i a l lastnik. 

Trgovec, Kupčljskl str a Sni k. U -
radnlk. JešKci doktor, Qootllnl-
Ut, Klepetulje. Natakarca. Do -
bornlk.. Itd. J f 

Lueifer,> roman . . : . . 1.00 
Lov, na ,ženo. roman 1.00 
Mar Jelka . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . ^0 
M a i l f ov i a r . broi. . M 
MaJo v . . . . . . . . . . . . . . . . .75 
Mal i Lord JO 
MiUooar brez denagja . . . . . . . . . .75 
Mik lev i Zkla . . . . . . 7 . . . . .50 
Mrtva mesta . . . . . . . . . . . . . . . . . . .79 
Martin Krpan a V rha J 9 
M a n Uod j * . Toobnja Vb povesti 

T rdo vesaaa U 0 
Mala i iv l j sn je .09 

M a t m ^ z i P a n a M , daOek :la Llba« 
bona. ' • M . / . . * . v » , > . i . j . . M ' . . t « . . Jtt 

» P ^ t l T t k M k ^ I^MIraao „ . „ „ JO 

•"to^M • • • • • » M M M . n . ' s . .79 
9®atorta® M t v . . . . . . . . . . . . . . . m 
Mlinarjev Janez JO 
Maoallaa JO 

" , « • ,*• f « • • r . . . . . . . . . J 9 

rodilom fr prlUHH dtnmr, 

diii jp p&tovini, Monty Ordor aU 

poitns šnamJt* po fal i eonid. & 

poBjciš gotovino, rškomamdirojU 

p w o s , v j 

^ M w r o d ^ f o *n#gt UA*rik mi « 

Knjigo pMJmm • poHmtno prosto 
. " ' r * 9 i \ t - f " S L A S N A R O D A ' 

tt O c r t t M d l S t t V n r T o r l 

S. oktobra: 
Prance, Havre (1 A. M. ) 
Majestic. Cherbourg. 
Pennland. Cherbourg, Antwsrpsa 
MInnewaska. Cherbourg 
Hamburg, Cherbourg. Hamburg 
Leviathan, Cherbourg Bramsn 
Columbus. Cherbourg, Brsmst. 
Hum j. Napoti, Uenuv« 

10. oktobrs: 
Berengaria, Cherbourg 
I'rea. Roos«velt, Cherbourg, Bra-

men. 

t i . oktobra: 
Paj-is Havre . U A. 11) 
Olympic. Cherbourg 
Lapland, Cherbourg 
Lapland, Cherbourg 
Albert Ballin, Cherbourg Hamburg 
Conte Granuj, Napoll, t»«nova 
HottoidiUU, Bolougne sur Mer, 'Rot-

terdam 
17. oktobrs: 

Mauretunl.i, Cherbourg 
George Waahi. gton, Cherbourg, 

Bremen 

30. oktobra 
lie de JKrance, Havre (1 A. U . ) 
Homrelc, Cherbourg 
Arabic. Cherbourg. Antwerpen 
Mlrtnebonka, Cherbourg 
New York Cherbourg. Hamburg 
Republic, Cherbourg, Bremen 
Berlin, Cherbourg. Bremen 
Augustus, Napoll, Geuova 
New Amsterdam, buulo't i , sur M«r 

Rotterdam 
23. oktobra: 

Reliance, Cherbourg, Hamburg 
24 oktobra: 

Aquttania. Cherbourg 
Leviathan, Cherbourg, Bremen 

25. oktobra: 
Dresden Cherbourg, Brsmsn 

27. oktobra: " -
Frnnce, Havre (1 A. M l 
tsaturnli. Trst 
Majestic, Cherbourg 
Deutschland, Cherbourg, Hamburg 
Volendam, Boulogne sur Mer, Rot-

terdam 

31. oktobra: 
Heren&aria. Cherbourg 
Pres. Harding. Cherbourg. Brsmsa 

DNI PREKO OCEANA 
Najkrsjfta In nsJbo«J ueodno pet * * 
potovanj« na ogromnih oarnlklhi 

France — 14. oept. — 5. okt. 
Paris — 21. sept. — 12. okt. 
I-e de France 28. sept.; 19. okt. 

(Ob polnoči.) 
Ntjkrajla pot po ieleanld. Vsakdo 
Je v posebni kabini s vsemi moder-
nimi udobnostL —7 Pijača ln slavna 
francoska kuhinja. Is redno nitko 

CODO. 
ihta. VprnJ. l t . kAUT«|^ot t 

i jSk poobli SSSB sta agsnu si) 

^ FRENCH LINE 
10 Btato Btnrt, 

- M B i . M*w York, M. Y . 

Kako se potuj« v 
stari kraj in nazai 

vAroriko! 
Kdor je namenjen potovati v Sta* 

rl kraj, je potrebno, da Je pontes o 
potnih Ustih, prtljagi ln druglti 
atvartih. Vsled nafte dolgoletne la-
kufinje Vam ml zamoremo dati naj-
boljša pojasnila in priporočamo, 
vedno le prvovrstne brzoparnlke. 

Tudi nedr£avljanl »amorejo poto-
vati v stari kraj, toda preskrbeti si 
morajo dovoljenje all permit la 
Washingtona, bodisi ca eno leto ali 
0 mesecev Ln se mora delati profinjo 
vsaj en mesec pred odpotovanjem ln 
to naruvnost v Washington, D. O., 
na generalnega naseinl&kega koa l -
sar js . 

Glasom odredbe, ki Je stopila v 
veljavo 31. Julija 19,36 se nikomur 
več ne poAlje permit po poŠti, ampek 
ga mora iti lskgt však prosilec oseb-
no, bodisi v najbližji naselnlSkt u-
rad "alt pa ga dobi r Neiv ' YcjrkO 
pred odpotovanjem. kakor kdo fv 
prošnji zaprosi, Kdor potuje ven brea 
dovoljenja, potuje n « svojo lastno 
odgovornost. ; . • 

K A K O J ) Q ? m S V O J J C E 

IZ Š T A B E 6 A K R A J A 
Od .prvega ju l i j * J® v .ve l javi tio-

va ameriSka priseljeniška postava. 
Glasom te postave zalnorejo aibe-
riSkl državljani dobiti avoje žene 
ln neporočene otroke (Izpod 21. leta 
ter ameriške državljanke svoje mo-
že s katerimi ao bile pred 1_ Ju&U 
Jem 1928. leta poročene. Izven kvqte. 

Jugoslovanska.kvota "ZnaSa*Se vo. 
dno 671 priseljencev letno. t>o po-
lovice te kvote so opravičeni sta-
riSi ameriških državljanov, možja^ 
ameriških državljank, ki trt se po 
1. Junija 1928. leta /.porodil" ln po-
ljedelei. oslrosna žene in. neporo-
čeni otroci izpod 21. leta oolh ne* 
državljanov, Jd ao bili " pbstavno 
prlpuSčenl v to deželo za stalno b i . 
vaitje ta. V s i ' t i Imajo prednost v 
kvoti, od ostalih sorodnikov, ka-
kor : bratov, seater, nečakov, neča-
H n f itd., Ttl spadajo v kvoto br^a 
vsakev prednosti v Isti. pa se n « 
sprejema nI kakih profieaj aa a m * 
rlkanake/vizeja. ; 

SAKSER : 
STATE BANK 
":SSw?£BlS?*4 

STRASNA NESREČA Z 
2 NOŽEM 

l 'ri (irinide. Belg i ja , .je velika grobnica, v kateri počivajo trupla 
onih belgijskih vojakov, ki so padli v prvih *poi>atlih z Xemci. . 

Uboj na božji poti. 
V nedeljo 5. avgusta je bil pri i 

znani romarski cerkvi Mari j i Za- (" 
gorski običajen cerkveni shod (ro- t 
nianje). Že v soboto je prišel v c 
Zagor je 27-1 etni Ivan Ornerzo na'< 

|t»bi^k k svoji zaročenki iftefki. V ,1 
gostilni je pravil, da je zato prišel 1 
v Zagor je . <la bo napravil nekoga 

• hladnega, ( irozil je navzočim fan-
• i-. • < • t oni z velikim odprtim nožem v o-
ibliki sLileta. V nedeljo se je na- , 
j i f 
I pil m ogrožal z nožem ]>osestniške- * ^ 
ga sina Zalokarja. za katerim je 
trikrat tekel okrog cerkve. Šele 

£ 
ko je zagledal orožniško jiatrul jo, 
je odnehal. j 

V Zagor je je prišel tudi posest- I 
uiški sin Martin Grobin iz llistri- n 
ee. .ki j-e bil na Onierza je-zen zara-
di njegove ljubezni do Štefke. Ob z 

pol 8. j e Grobin prišel na dvoriš-
čne ogra je pri Ivačieevi hiši in za-1 

čel tresti ograjo in izzivati. Kli-
cal je Ivaviča na korajžo z bese-' 
dami : " A u f blks, pridi dol. če imaš 
korajžo, pa naj pride tudi pro-' 
kleti Kopr ivčan ! " j 

Omerzo j e tekel iz hiše. pobral 
debel smrekov kol in udaril Gro-
bina po glavi s tako silo, da se je I 
fant takoj nezavesten zgrudil na 
tht. Gostilničar Anton Braeun je 
spravil Grobina v svojo hišo. k jer 
ga je skušal obuditi k zavesti. J 

Zdravnik j e odredil, da so Gro-
bina prepeljali v celjsko javno bol-
nico, toda ranjenec je že naslednje-
ga dne ob 1(1. zvečer umrl. Onier-
za so orožniki takoj zaprli. 

Ptuj , 20. a v g. 

17. avgusta se je pripetila v tu-
kajšnjem ključavničarskem pod-
je t ju Otona Scheichenbauerja ne-
na mera vana nezgoda, ki je zahte-

v a l a smrtno žrtev v osebi ključav-
ničarskega vajenca Sterbala, do-
ma iz bližnje vasi Breatje. Od-
igrala se je naslednja drama: 

j Malo preti poldnem si je kupil 
ključavničarski pomočnik K ra l j -v 

'eni tukajšnjih trgovin srednje dolg 
; npž podoben stiletu Prinesel ga je 
s sebo j v delavnico in ga začel brur 
siti. Se med brušenjem noža se ntu 
je slučajno približal vajenec Ster-
bal. In kakor beseda da besedo, je 

•Kral j brez'zlega namena zamahnil 
j proti vajencu Sterbalu rekoč: 
j " K a j ne. da bi bil sedaj dovo l j o-
ster za . . 

Vajenec se je umaknil, a pomoč-
nik je z nožem v roki za šalo sto : 

.pal korak za korakom za .njim, do-
skler vajenec ni zadel ,s hrbtom -,v 
zadaj se nahajajoči primež.. Posle-

jdiea je bila strašna : fant j e padel 
z licem naprej in po nesreči nale-
tei ravno s srcem na nož v rokjrh 

I]>omočnika Kra l ja . Že po par mi-
nutah je siromak izkrvavel in je 
izdihnil, še preden je prišla zdrav-
niška pomoč. 

I Pomočnik, je brat nesrečne Kra-
l jeve. ki si je pred kratkim kon-
čala ž iv l jenje v valovih Drave, o 
čemer je bilo že poročano. Tako je 

j zadela pOleg ftterbalovih ponovna 
nesreča tudi družino Kral jev ih. 

L j u d j e splošno pomilujejo obe 
družini. • ; 
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MariJa'vafUaJaV 1 

t platno vesaaa . . . . . . M . . . . . J I 
v fino platno L N 
v celolojd vezano Ut$ 
v uvnje vezano L N 
v fino usnje vesano L N 

•ajslil flaMvl: 
v platno vesano L N 
v fino platno vezano Lit 
v usnje vezano LM 
v fino nanj« vesano . . . . . . . . L N 

Skrbi sa duša: 
v platno vesano M 
v usnje vesano L U 
v fino usnje vezano LM 

Sveta Ura (s debelini trfcaari): 
v platno remno . . . . . . . . . . . . JM 
v fino platno vestno L M 
v fino nsnle ves. LCt 

Nebesa Nai DOM: 
v platno vezano • L — 
v nanje vesano L N 
v fino nanje vesano L N 

Kviikn srca stala: 
v usnje ves. LM 
v fino usnje ves. L M 

P S I Jezusa: v celolojd ves. L N 
poslačeno . . . . . . . . . . . . . . . . . M L S 0 

Angleški molitvenfld: 

Child's Pray trt «sk: 
v barvaste platnica vesano . . . . J I 

Child's Prayertash: 
v belo kost vesano Lit 

Key of Heaves: 
• WflJ® V©®®®® • • • • eaaeaaaa t9i 

Key sf Heaven: 
v najfinejše nanje vesano L M 

Ker of Heaves: 
v Ono usnje veaano L M 

Cathstie Pscket Bfanoal: 
v flno nsnje vsssas L N 

Ave Marta:' 
v fino osajo vesano . . L N 

POUCKX KNJIGE: 
Al l jWfc® rifVCHltt k v I l S • a a • e e 

( D r . Kern ) 

AavaUsha d d s all 
•a j strata k sv. a t i J t 

ohiNvJa stav. aagL elavN JM 

Dva aaetavljeaa plesa: 
četvorka in beseda spisano ta 
OOT f̂lOOO . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . JN 

Cerkniško Jezero U8t 
Domači živino zdravnik, trd. vez. . . L N 
Domači živinozdravnik, ^roč. . . . . I . i5 
H — W a*erafc pa l i t a 

trdo vesano • • . . . . . . . . • • • • • .LM 
bruBrano . . . . • • • • • • • • . . . . . . .LM 

Oosssčl vrt* trdo ves. . . . . . . . . . . . 
Oeaaaie ta taja ihrall v VarraaM 

elikak . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 
. • • • * • • • * . . . . . . . . . . . • L M 

t i ^ i ^ h l d f a . . . . . . . . . . . . . . . . . . . L ^ " 
J i MoUk L sveaak L M 

t m e h , 1 - 3 aaopU L M 

I Knbltea rataniea, — pa netenld 
•seri .75 

Kletarstvo (Skal lcky) 2 . N 
! KRATKA AIBETS TRUNL :A JT 
I KNJIGA E LEPEM VEDENJA, 

Trdo vesano L N 
KRATKA ZGODOVINA SLOVENCEV, HR-

VATOV IN SRHOV JT 
KAKO SE POSTANE DRIAVLJAN Z, D. JU 
KAKO SE POSTANE AMERIIKI DRIAVLJAN .19 
KNJIGA E DOSTOJNEM VEDENJU . . . . JT 
Ljuba vna in snubilna pisma . . . . .50 
MLEKARSTVO . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . L— 
MLADENIČEM (JEGLIČ) L SV J I 

U. ITi a a • a • • «M 
N m i k M H i c M U tolmač 1.40 
NSJVEČJI APISOVNIK UUBAVNIH PISARN JT 
NAUK E ČEBELARSTVU .18 
NAUK POMAGATI ŽIVINI JT 
NAJBOUFIA SLOV. KUHARICA. «68 STR. I.— 
Nasveti za hišo in dom, trd. vez. 1.— 

Na ie gobe, s slikami. Navodila sa 
sposnavanje u&tnib ln strnpenlb 
Jfob •••••••••«• ••••••••••••••• 

Nrmi f lus brez učitelja — 
1. DEL JT 
2. DEL JT 

SLOVENSKO-NEMŠKI SLOVAR . . . - M 
^ I M ooooooooooa*«ooooa 

O ZEMLJIŠKI KNJIGI, KONVERZIJAH IN 
saooastaccosstsooa «71 

PRAKTIČNI SADJAR, TRD. VES. S.N 
Perotninarstvo, trd. vez 1J(| 
Perot nlnaratvo, broš. 1.50 
FRVA ČITANKA, VES .71 
Prva/pomoč, Dr. M. Rus . . 1,— 
PRAVILA ZA OLIKO JT 
PRIKROJEVANJA PERILA PA IIVOTAL SAE-

RI E VZORCI L^ -

PODLAGI . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .H 
PNKTMNL RAFNNAR . . . . . . . » .71 
PARNI KOTEL, pouk sa rabo pat « . . . . L N 
RADIA, OSNOVNI POJSAI IS BADIE TEH-

UIKO, VEZANE . . . . . . . . . . . . . . FC*" 
broširano L73 

ROČNI APISOVNIK TRGOVSKIH. VOTIO-
ATT̂  TA^UNBAVNIH^PISINI^....„... M 

VELJAVI . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .78 
SADJE V GOSPODINJSTVA . . . . . . . . . LTF 
SOLNČENJE . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .<)( 

ŽTONI ZSSWS ! TRDO VASIANA . . . . JT 

OBAEGA 4B2 STRANI LM 
«OV.JTTAHJAN*L ta LLAIJSNLI ATAV. ^ 

LEPO TRDO VOUAAA "!!."' T..1N 

HLEVE—IHS DIIILIA (BRANIK) 
TRDO VEN. LM 

VSRČAA KUHERFTA. trdo vos. LM 
••sssoooooooooaao jM 

TOUOAN KNJUBCA JI 
^ h a f i l m seOAia . . . . . . . . . . . . . . . . J t 

» • »vBstva . . . . . . . . . . . . . . . . L M 

j (Oroden) 6 zvezkov . . . . 3.M 
* SUATJS fllldfaN eooo»oeoo.eeooee-/ SaSI 

B A Z N E P O VS8TI O l 

R O M A N I : 

Ana Karenina (Tolstoj i roman 
2 lepo vezani kujigl . . . . . . w 7.00 

najbel jo n . . . . . . . . . . . . . . . . . . 4 * J t 
Agitator (Kersnik ) brot. . . . . . . J t 
Andre j Ho fe r J t 
Bcnečka vedcževalka . . . . . . . . . . . . JB 
Bdg ra j ak ) biser . . . . . aaaiaiaeeaa ePM 
^ ^ ^ ®®®®®®® •oosoooosooopetaeeo »4i 
Bele n e S (DostoJovakl) trdo voa. J 9 
Bde DOiif HhAli J m k aooaeaeeo« J I 

v^JflBm oeoa««o« JBQ 

Balkanrira vojaka, a ailkaad . . . . j t 
Berač a atepnjie pri sv, Beka . . . . J t 
Bop t roman . . . . . . . . . . a . . . . . . . . JB 

S E m m I Č u T K m e t o v a ) " * ! ! I I I I I I M 
*®utln dnevnik . . . . . . . . . . . . . . . . J t 

B o i j a pot un ftmama gara J t 
B o U a pet MI Bleda . . 
Bočja kasen . . . . . . . . . . . * • . . . . . . . J t 
Boj ln nmsgn, povoot . . . . . . . . . . . . Jt 
Cankar : Bela Krizantesoa 75 

Grešnik Lenard, trd. vez. J t 
Grešnik Lenard, bro». .70 

C?6|k0 a«**sa*aasaoaaeeaaeaaaaaaa «B§ 
CIganova eaveta J8 
CllUtf l U i f I L o o o o o • o o o o « N 

BfTO^nJritt ••asaaasaeaa j i l 
ostatoatsaaateaeasaea 

Črni panter, trd.. vez JO 
bros. . . / . . . : .«0 

L T» aataa*aaa«eeaaasaaaa 
Čcbdlcft oooooooooooa JKl 
Crtieo Is l l v l j an ja mi kan lih J t 
Drobtt. slabi car In rasno povesti — 

spisal Milanski J t 
D a n 1 ono, sgodovlaoka povoot . . . . J t 
Dalsmtinaka paveetf J t 
Dekle Eliza i N 
D imna v zraku, roman .40 
Dolga reka . . . . . . . . . . . . . . . . . . . J d 
Dobra hči K v l s h j j a J t 
DetelJIsn . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . J t 
Doli s cre i jem . . . . . . . . . . . . . . . . . . J t 
Dva a U U — NJtaa. Starka — 

(MeSko) . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . J t 
Hevlea Orteanaka . . . . . . . . . . . . . . J t 
^ d i N i ka j . . . . . . . . . . . mm . J t 

t e l j š n . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . J t 
CBsabeto . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . J B 

^ 1 0 . . . . . . . . . . . . . . J B 
«r**auofsfca zgodba . . . . . . . . . . . . . . . J t 
fta D in vola • . • • • • • • • • . . * . . . • • • • J t 
Goudevnfc ( 2 svezka) . . . . . L M 
OedBevakl katekizem . . . . . . . . . . . . J t 

Gostflne v atari L J u b l j a n i ' I H I I I I t ! 
firndn umira, trda voot . . . . . . . . . . U t 
®v®hn Mytologija . . . . . . . . . . . . . . . . 1 J t 
Gusarji - .75 
Hektarjev eaet . . . . . . . . . . . . . . . . .78 
f l č i papeža . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . j80 
Hudi čaaL Blaga duio, vesolotgfs . . . . 7 1 
Hedrika . . . . . . . . . . . . . v . . « . . . . . • . J B 
Helena ( K m o t o r a ) 42 
H u d o llrwidae ( I L sv.> ^ ™ i . J 9 

. ^ vaaaao . . . • . . . . » JM 
h re tbaae Jii 
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